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A tantárgyak áttekintése karok és 
órák szerint.

1. Református hittudományi kar.

Újszövetségi exegesis. Heti 3 óra. Hétfőn, kedden, 
szerdán délelőtt 8—9. Dr. Erdős József  ny. r. tanár, 
a IV. sz. tanteremben.

Újszövetségi görögnyelv. Heti 2 óra. Csütörtökön dél­
előtt 8—9-ig, pénteken délelőtt 9—10-ig. Ugyanaz a 

. , tanár, ugyanott.
Újszövetségi isagogica. Heti 3 óra. Szerdán délelőtt

9—10-ig, pénteken, szombaton d. e. 8 —9-ig. Ugyanaz 
a tanár, ugyanott.

Ószövetségi írásmagyarázat. Heti 3 óra. Csütörtökön 
délelőtt 10—11-ig a IV. sz. tanteremben, pénteken 
délelőtt 9— 10-ig a III. sz. tanteremben, szombaton 
délelőtt 9—10-ig a IV. sz. tanteremben. Sass Béla 
ny. r. tanár.

Héber nyelvtan. Heti 3 óra. Hétfőn, kedden délelőtt 
9 —10-ig a III. sz. tanteremben, szombaton délelőtt
10—11-ig a IV. sz. tanteremben. Ugyanaz a tanár-. 

Ószövetségi seminarium. Heti 3 óra. Hétfőn, kedden,
délelőtt 10—11-ig, szerdán délelőtt 9—10-ig. Ugyanaz 
a  tanár, a III. sz. tanteremben.

Dogmatika. Heti 4 óia. Kedden délután 5 —7-ig, csü­
törtökön délelőtt 8—10-ig. Dr. Lencz Géza ny. r. t a ­
nár, a 111 . sz. tanteremben.

Vallásbölcsészet. Heti 3 óra. Szerdán délután 6—7-ig, 
pénteken délután 5—7-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott. 

Dogmatikai seminarium. Heti 1 óra. Csütörtökön dél­
után 6—7-ig. Ugyanaz a  tanár, ugyanott.



Bevezetés a  lelkigondozás és belmisszió elméletébe.
Heli 2 óra. Kedden, szerdán délelőtt 8 —9-ig. Kiss 
Ferencz ny. r. tanár, a III. sz. tanteiemben.

A lelkigondozás feladatai. Heti 2 óra. Kedden déli 
12— 1-ig, szerdán délelőtt 10—11-ig. Ugyanaz a ta­
nár, ugyanott.

Pasztoralis seminarium. (Csak III.—IV. éveseknek)Heti 
2 óra. Szerdán, csütörtökön déli 12— 1-ig. . Ugyanaz 
a tanár, ugyanott.

A beteglátogatás irodalma. (Spec, koll.) Heli 2 óra. 
Kedden délután 3—5-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Keresztyén erkölcstan. Heti 3 óra. Hétfőn, pénteken 
déli 12— 1-ig a IV. sz. tanteremben, szombaton dél­
előtt 10—11-ig a III. sz. tanteremben. Csánki Benja­
min  ny. r. tanár. '

Theologiai encyclopaedia. Heti 3 óra. Szerdán délelőtt
10—12-ig, csöíörtökön déli 12— 1-ig. Ugyanaz a tanár, 
a ÍV. *sz. tanteremben.

Keresztyén erkölcstani serninarium. Heti 2 óra. 
Szombaton d. e. 11 — 1-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Vallástörténet. Beti 3 óra. Hétfőn, kedden, csütörtökön 
délelőlt 9 — 10-ig. Dr. Varga Zsigmond  ny. r. tanár, 
a IV. sz. tanteremben.

Ószövetségi vallástörténet. Heti 3 óra. Hétfőn, kedden, 
pénteken délelőtt 10— 11-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Vallástörténeti seminarium. Heti 2 óra. Szerdán dél­
előtt 10—12-ig. Ugyanaz a tanár, a II. sz. tanteremben

Izrael története. (IV. éveseknek) Heti 1 óra. Később 
meghatározandó időben és helyen. Ugyanaz a tanár.

Sumir nyelvanyag az ólestamentumban. Heti 1 óra. 
Később meghatározandó időben és helyen. Ugyanaz 
a tanár.

Magyar protestáns egyháztörténet. Heti 3 óra. Hét­
főn, szerdán, csütörtökön déli 12—1-ig. Dr. Pokolg 
József  ny. r. tanár, a  II. tanteremben.

Egyetemes egyháztörténet. Heti 3 óra. Hétfőn délelőtt 
11 — 12-ig, kedden d. e. 11 — 1-ig. Ugyanaz a tanár, 
ugyanott.

Egyháztörténeti seminarium. Heti 2 óra. Hétfőn dél­
után 3—5-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.



Az igehirdetés elmélete. Heli 3 óra. Később meghatá­
rozandó időben és helyen. Csikesz Sándor  ny. r. tanár.

Lukács evangéliumának gyakorlati exegesise. 
Heti 2 óra. Később meghatározandó időben és helyen. 
Ugyanaz a tanár.

Vallás paedagogia. Heti 1 óra. Később meghatározandó 
időben és helyen. Ugyanaz a tanár.

Liturgikai seminarium. Heti 2 óia. Később meghatáro­
zandó időben és helyen. Ugyanaz a tanár.

Közjog és közigazgatási jog. Heti 2 Óla. Később meg­
határozandó időben és helyen. Dr. Kovács A nder  
a jog- és államtudományi haron ny. r. tanár.

Közgazdaságtan. Heti 2 óra. Később meghatározandó 
időben és helyen. Dr. Múrf fy Kde a jog- és állam­
tudományi karon ny. r. tanár.

Pathobiologia. Heti 2 óra. Hétfőn délután 3—5-ig. Dr. 
Verzár Frigyes az orvostudományi karon ny. r. tanár. 
Élettani intézet.

Magánjog. Heti 2 óra. Később meghatározandó időben 
és helyen. Dr. Szentpéteri Kun Béla a  jog- és állam­
tudományi karon ny. r. tanár.

II. Jog- és államtudományi kar.

Társadalom-, állam- és jogbölcselet. Heti 5 óra. Hét­
főn, kedden, szerdán, csütörtökön és pénteken d. e . 
9— 10-ig, dr. Tcghze Gyula ny. r. tanár. 11. sz. tant.

Bevezetés a nemzetközi jogba. Heti 2 óra. Szomba­
ton d. e. 9 —10-ig. Ugyanaz a tanár. II. sz. tanteremben.

Legújabb jogbölcseleti irányok. Heti 1 óra. Hétfőn
d. e. 8 —9-ig. Ugyanaz a tanár. II. sz. tanteremben.

Társadalmi gazdaságtan. Heti 5 óra. Hétfőn, kedden, 
szerdán, csütörtökön és pénteken d. e. 10— 11-ig, dr. 
illyefalvy Vitéz Géza ny. r. tanár. II. sz. tanteremben.

A tőzsde. Heti 2 óra. Csütörtökön, pénteken d. e. 11 — 12-ig- 
Ugyanaz a tanár. II. sz. tanteremben.

Lgyházjog. Heti 5 óra. Hétfőn, kedden, szerdán, csü­
törtökön és pénteken d. e. 11 — 12-ig, dr. szentpéteri 
Kun Béla ny. r. tanár. IV. sz. tanteremben.

Egyház és oktatás. Heti 3 óra. Hétfőn d. e. 10—11-ig, 
szombaton d. e. 10—12-ig. Ugyanaz a tanár. IV. sz. tant



Magyar magánjog. Heti 5 óra. Hétfőn, kedden, szer­
dán, csütörtökön és pénteken d. e. 11 — 12-ig, dr. 
Tóth Lajos ny. r. tanár. 111. sz. tanteremben.

Kötelmi jog. Heti 1 óra. Szombaton délelőtt 11 — 12-ig.
Ugyanaz a tanár. III. sz. tanteremben.

Magánjogi praktikum, csak IV. éves hallgatóknak elő­
zetes jelentkezés alapján. Heti 2 óra. Szerdán d. u. 
3—5-ig. Ugyanaz a tanár. 111. sz. tanteremben. 

Polgári törvénykezési jog. Heti 5 óra. Hétfőn, kedden,
• szerdán, pénteken és szombaton d. e. 10— 11-ig, dr. 

Bacsó Jenő ny. r. tanár. 111. sz. tanteremben.
A polgári per jogi természete. Heti 1 óra. Hétfőn d.

e. 9— 10-ig. Ugyanaz a tanár. III. sz. tanteremben. 
Perjogi szeminárium, azok részére, akik a perjogot már 

lehallgatták. Heti 2 óra. Szombaton d. u. 2—4-ig. 
Ugyanaz a tanár. III. sz. tanteremben.

Római jog. Heti 8 óra. Hétfőn, kedden d. e. 12— 1-ig, 
szerdán d. e. 11 — 1-ig, csütörtökön d. e. 12— 1-ig, 
pénteken d. e. 12— 1-ig és d. u. 3—4-ig, szombaton
d. e. 9— 10-ig. Ugyanaz a tanár. I. sz. tanteremben. 

B e v e z e t é s  a jog- és államtudományokba. Heti 2 
óra. Hétfőn d. e. 10— 12-ig, dr. Haendel Vilmos ny. 
r. tanár. I. sz. tanteremben.

P o l i t ik a .  Heti 5 óra. Hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön 
és pénteken déli 12— I-ig- Ugyanaz a tanár. IV. sz.

. tanteremben.
Magyar közjog. Heti 5 óra. Csütörtökön d. e. 12— 1-ig 

pénteken  és szombaton d. e. 8—9-ig és déli 12— 1-ig 
dr. b. Kun József ny. r. tanár. II. sz. tanteremben- 

A trianoni békeszerződés. Heti 1 óra. Pénteken d. u.
2—3-ig. Ugyanaz a tanár. II. sz. tanteremben. 

Közjogi repetitorium. Heti 2 óra. Csütörtökön délután
3 —5_ig. Ugyanaz a tanár. II. sz. tanteremben. 

Magyar alkotmány- és jogtörténet. Heti 5 óra. Hét­
főn, kedden, szerdán, csütörtökön és pénteken d. e. 
3—9-ig, dr. Iványi Béla ny. r. tanár. I. sz. tanteremben.

Idegen jogok befolyása a magyar jog fejlődésére. 
Heti 1 óra. Kedden d. u. 2—3-ig. Ugyanaz a tanár. 
L sz. tanteremben.

Szemináriumi gyakorlatok, az I. alapvizsgát sikerrel 
letett hallgatók számára. Heti 2 óra. Kedden d. u.
3—5-ig. Ugyanaz a tanár. Szemináriumban.



Közigazgatási jog. Heti 4 óra. Kedden, szerdán, csü 
törtökön és pénteken d. e. 9— 10-ig, dr. Mórffy Ede 
ny. r. tanár. IV. sz. tanteremben.

Pénzügyi jog. Heti 4 óra. Kedden, szerdán, csütörtökön 
é s  pénteken d. e. 10— 11-ig. Ugyanaz a tanár. IV. 
sz. tanteremben.

Állam számviteltan. Heti 5 óra. Kedden d. u. 4—6-ig, 
csütörtökön d. u. 5—7-ig és pénteken d. u. 5—6-ig. 
Ugyanaz a tanár. IV. sz. tanteremben. 

Kereskedelmi és váltójog. Heti 5 óra. Hétfőn, keddén, 
szerdán, csütörtökön és pénteken déli 12— 1-ig, dr. 
Marion Géza ny. r. tanár. III. sz. tanteremben. 

Kereskedelmi lársaságok. Heti 2 óra. Szombaton d. e.
S — 10-ig. Ugyanaz a tanár. III. sz. tanteremben.

A 12 tábláslörvény m aradványai, (I. évesek részére). 
Heti 2 óra. Kedden d. e. 10— 12-ig. Ugyanez a tanár.
I. sz. tanteremben.

Büntetőjog. Heti 5 óra. Kedden d. u. 5—7-ig, szerdán d. e. 
8— 10-ig és csütörtökön d. e. 8—9-ig, dr. Kováts 
A n d o r  ny. r. tanár. III. sz. tanteremben. 

Büntetőeljárási jog. Heti 5 óra. Szerdán d. u. 4—6-ig, 
csütörtökön d. e. 9— 11-ig és d. u. 5— 6-ig. Ugyanaz 
a lanár. III. sz. tanteremben.

Büntetőjogi praktikum. Heti 2 óra. Később meghatárc- 
zandó időben .. Ugyanaz a tanár. III. sz. tanteremben. 

Statisztika. Heti 4 óra. Kedden, szerdán d. e. 8—9-ig és 
11 — 12-ig, csütörtökön d. e. 8—9-ig, dr. Bozóky Ferenc 
ny. r. tanár. II. sz. tanteremben.

A statisztika története. Heti 1 óra. Kedden d. u. 4 —5-ig. 
Ugyanaz a tanár. II. sz. tanteremben.

Magyarország gazdasági viszonyai. Heti 2 óra. Szer­
dán d. u. 3—5-ig. Ugyanaz a tanár. II. sz. tanteremben.

Törvényszéki orvostan. Heti 2 óra. Szerdán délután
4—6-ig, dr. Orsós Ferenc ny. r. orvoskari tanár. 
Nagyerdő, Kórbonctani intézet.

Magánjogunk új irányai. Heti 2 óra. Hétfőn délután
3 —5-ig, dr. Dezső Gyula egyetemi m. tanár. III. sz. 
tanteremben.

Szociális közegészségtan. Heti 2 óra. Kedden délután
5 —7-ig, dr. Tüdős Kálmán  városi tiszti főorvos. IV. 
sz. tanteremben.
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III. Orvostudományi kar.

Leiró bonctan és szövettan. Heti 5 óra. Hétfőtől— 
péntekig d. e. 10—,11-ig. DMKE-épület. Dr. Huzella
Tivadar.

Boncolási és szövettani gyakorlatok, (I. éveseknek). 
Heti 10 óra. Hétfőtől—péntekig, d. e. 11 — 1-ig. Ugyan­
ott, ugyanaz a tanár.

Boncolási gyakorlatok, (II. éveseknek). Heti 10 óra. 
Hétfőtől—péntekig d. u. 3—5-ig. Ugyanott, ugyanaz 
a tanár.

1 ájbonctan. Heti 2 óra. Később meghatározandó időben.
Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Általános biológia. Heti 172 óra. Hétfőn d. e. 7212—1-ig.
Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Önálló anatóm iai és szövettani munkálatok, (hala­
dottaknak). Korlátolt számban, az intézeti igazgató 
előzetes engedélyével. Hétfőtől—szombatig egész na­
pon át. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Kísérleti fizika. Heti 5 óra. Később meghatározandó 
időben. Fizikai intézet. Dr. W odetzky József ny. r. tanár. 

Hzikai gyakorlatok. Heti 4 óra. Később meghatáro­
zandó időben. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

A fény elektromágneses elmélete. Heti 2 óra. Később
meghatározandó időben. Ugyanott, ugyanaz a tanár. 

Infinitezimális geometria. Heti 4 óra. Később meghatá­
rozandó időben. Ugyanott, ugyanaz a tanár. 

Mathematikai gyakorlatok. Heti 4 óra. Később meg­
határozandó időben. Ugyanott, ugyanaz a tanár. 

Kísérleti chemia. (Általános rész.) (Tanárjelöltek részére 
is.) Heti 5 óra. kedden d. e. 8— 10-ig, szerdán, csü­
törtökön és pénteken-d. e. 8—9-ig. Chemiai intézet. 
Dr. Bodnár János ny. r. tanár.

Chemiai gyakorlatok, (haladott orvostanhallgatók, leg­
feljebb 10 oh. részére.) Heti 5 óra. Később meg­
határozandó időben. Ugyanott, ugyanaz a tanár. 

Törvényszéki chemia. (Organikus rész.) (Tanárjelöltek 
részére is.) Heti 1 óra. Kedden d. u. 6—7-ig. Ugyan­
ott, ugyanaz a tanár.

Analitikai chemia. (Tanárképző előadás.) Heti 3 óra. 
Szerdán és csütörtökön d. u. V26—7. Ugyanott, ugyan­
az a  tanár.



Chemiai gyakorlatok. (Haladóit tanárjelöltek részére.) 
Heti 10 óra. Később meghatározandó időben. Ugyanott, 
ugyanaz a tanár.

Bevezetés a chemiai búvárkodás módszereibe. 
(Bölcsészet doktori fokra készülők részére.) Heti 20 
óra. Egész héten ót. Ugyanott, ugyanaz a tanár. 

Élettan. Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig d. e. 9 — 10-ig.
Élettani intézet. Dr. Verzár Frigyes ny. r. tanár. 

Élettani gyakorlatok. Heti 9 óra. Hétfőn d. e,-10—11-ig, 
kedden és pénteken d. e. 10 — 12-ig. Ugyanott, ugyanaz 
a tanár.

Élettani munkálatok, (haladottaknak). Egész napon át.
Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Általános kórtan. Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig d. e.
12— 1-ig. Kórtani intézet. Ugyanaz a tanár. 

Á lta lános  kórtani gyakorlatok. Heti 3 óra.'Szerdán d.
u. 4—7-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár. 

Pathobiologia. (Hittudományi kari hallgatóknak.) Heti 2 
óra. Hétfőn d. u. 3—5-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár. 

Kórbonctan és kórszövettan. Heti 5 óra. Hétfőtől 
péntekig d. e. 11 — 12-ig. Kórbonctani intézet. Dr. 
Orsós Ferenc ny. r. tanár.

Kórbonctani és kórszövettani gyakorlatok. Heti 5 
óra. Hétfőtől—péntekig déli 12— 1-ig. Belső klinikai 
telep. Ugyanaz a tanár.

Haladottabbak kórbonctani gyakorlatai. Egész na­
pon át. Hétfőtől—szombatig. Kórbonctani intézet. 
Ugyanaz a tanár.

Mérgezések. Heti 2 óra. Kedden és szerdán d. u. 5 —6-ig.
Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Gyakorlati törvényszéki orvostan. Heti 5 óra. Hétfő­
től—péntekig d. e. 1—2-ig. (Esetenként délután is.) 
Belső klinikai telep. Dr. Orsós Ferenc ny. r. tanár. 

Gvógyszerhatástan. Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig d. u.
3—4-ig. DMKE-épület. Dr. Bélák Sándor  ny. r. tanár. 

Rendelvényszerkesztés. Heti 2 óra. Szombaton d. e.
9 — 11-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár. 

Közegészségtan. Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig délután
4—5-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Belorvostan, Heti 77a óra. H é t f ő tő l— p é n te k ig  d é le lő t t
8—V210-ig. Belklinika. Dr. Csiky József ny. r. tanár.



Belorvosiam beteglátogatás. Heti 5 óra. Hétfőtől — 
péntekig d. u. 4—5-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár. 

Belorvosiam diagnostika. Heti 3 óra. Kedden és pénte- 
. ken d. u. 5— 'hű - ig. Ugyanott. Dr. Molnár Elek m a­

gán tanár.
Klinikai előadások a sebészetből. Heti V  4 óra. Hét­

főtől—péntekig d. e. V2IO—11-ig. Sebészeti klinika. 
Dr. Hüttl Tivadar ny. r. tanár.

Törések és ficamok. Heti 1 óra. Később meghaláio-
zandó időben. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Sebészeti műíéttan. Heti 3 óra. Szombaton d. e. 10— 1-
ig. DM KE-épület. Ugyanaz a tanár.

Szülészet és nőgyógyászat. Heti V h  óra. Hétfőtől— 
péntekig délelőtt 8—V2IO ig. Szülészeti klinika. Dr. 
Kenézy Gyula ny. r. tanár.

Szülészeti szeminárium. Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig
d. u. 5 —5-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár. 

Gyermekorvostan. Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig d. e.
11 — 12-ig. Gyermekklinika. Dr. -Szontagh Félix ny. r. 
tanár.

Elme-ideggyógyászat. Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig á.
e. 10— 11-ig. Szemészeti tanterem. Dr. Benedek László 
ny. r. tanár.

Ideg-elmegyógyászati diagnostika. Heti 2 óra. Szom­
baton d. e. 11 — 1-ig. Ugyanott, ugyanaz a tanár.

Elméleti- és gyakorlati szemészet. Heti 7' 2 óra. Hét­
főtől—péntekig déli 12—V22-ig. Szemklinika. Meg­
bízandó tanár.

Szemészeti műtéttan. Heti 3 óra. Kedden és pénteken
d. u. 6 —728-ig. Ugyanott. Dr. Kreiker Aladár  m agán­
tanár.

Bőr- és nemikórtan. Heti 5 óra. Hétfőtől—péntekig d. e. 
11 — 12-ig. Szemészeti tanterem. Dr. Neuber Ede ny. 
r. tanár.

Praktikum a bőr- és nemi betegségek köréből. 
Heti 2 óra. Szombaton d. e. 9 — 11-ig. Ugyanott, 
ugyanaz a tanár.

Elméleti és gyakorlati Röntgenologia. Heti 3 óra. 
Hétfőn, Szerdán d. u. 5 —727-ig. Esetleg megállapo­
dás szerinti napokon és időben. Dr. Elischer Gyula 
ny. r. tanár.



IV. Bölcsészet-, nyelv- és történettudományi kar.

1. B ölcsészeti előadások.
A középkori filozófia története. Heti 2 óra. Kedden 

és szerdán d. e. 11 — 12-ig, Dr. Tankó Béla ny. r. 
tanár. 1. sz. tanterem.

Lélektan. Heti 4 óra. Csütörtökön d. e. 11 — 12-ig I. sz., 
pénteken d. e. 11 — 12-ig 1. sz., szombaton d. e. 
11 — 1-ig I. sz. tanterem. Ugyanaz a tanár.

Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. Hétfőn délelőtt 
11 — 1-ig. Ugyanaz a tanár. A tilozófiai szeminá­
riumban.

Az egyes tudatjelenségek szerepe a nevelésben. 
(Fejezet a pszichopedagógia köréből.) Heti 3 óra. 
Héttőn, kedden és szerdán d. e. 12— 1-ig. Dr. Mit- 
rovics Gyula ny. r. tanár. 1. sz. tanterem.

A görögök nevelése. Heti 2 óra. Csütörtökön és pén­
teken d. e. 12— 1-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

A magyar közoktatásügy szervezete. (Tanárképzői 
előadás.) Heti 2 óra. Szombaton d. e. 9— 11-ig. 
Ugyanaz a tanár. II. sz. tanterem.

Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. Pénteken d. e. 
10 —12-ig. Ugyanaz a tanár. III. sz. tanterem.

Platón. Heti 2 óra. Dr. Zivuska Jenő egyetemi m agán­
tanár. Később meghatározandó időben. II. sz. tanterem.

2. N yelvészeti é s  irodalmi előadások.

A magyar reformkor irodalma. Heti 3 óra. Hétfőn, 
kedden és szerdán d. e. 12— 1-ig. Dr. Pap Károly 
ny. r. tanár. II. sz. tanterem.

Vörösmarty époszai. Heti 2 óra. Csütörtökön és pénte­
ken d. e. 12— 1-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Széchenyi eszmevilága. (Tanárképző intézeti előadás.) 
Heti 2 óra. Szombaton d. e. 11 — 1-ig. Ugyanaz a 
tanár, ugyanott.

Irodalomtörténeti gyakorlatok a  reformkor irodal­
mából. Heti 2 óra. Csütörtökön d. u. 4 —6-ig. Ugyanaz 
a tanár: A magyar irod. szemináriumban.

Magyar mondattan. A mondatrészek elmélete. 
(Egyszerű mondat.) Heti 3 óra. Hétfőn, szerdán és



pénteken d. e. 9 —10-ig. Dr. Pápciy József ny. r. ta­
nár. 11. sz. tanterem.

Finnugor összehasonlító hangtan. Heti 2 óra. Kedden 
és csütörtökön d. e. 9—10-ig. Ugyanaz a tanár, 
ugyanott.

Magyar nyelvészeti gyakorlatok. Heti 2 óra. Pénteken 
d. u. 5—7-ig. Ugyanaz a tanár. A finn-ugor nyelv, 
szemináriumban.

Finn nyelv. (Tanárképző intézeti előadás.) Heti 2 óra. 
Kedden és pénteken d. e. 10— 11-ig. Ugyanaz a ta­
nár. II. sz. tanterem.

Római irodalomtörténet. (Császárkor.) Heti 3 óra. Hét­
főn, szerdán és pénteken d e. 10—11-ig. Dr. Láng  
Nándor  ny. r. tanár. I. sz. tanterem 

Horatius. Heti 2 óra. Csütörtökön d. e. 10—12-ig. Ugyanaz 
a tanár, ugyanott.

Római magán- és hadi régiségek. (Tanárképző inté­
zeti előadás.) Heti 2 óra. Szombaton d. e. 10—12-ig. 
Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Római provinciális művészet. (Szeminárium.) Heti 2 
óra. Ugyanaz a tanár. A class, phil. szemináriumban.

Bevezetés a görög és latin philológiába. Heti 3 óra. 
Kedden, csütörtökön és szombaton d. e. 8—9-ig. 
Dr. Darkó Jenő ny. r. tanár. A görög-latin phil. szemi­
náriumban.

Homeros és Vergilius. Heti 2 óra. Hétfőn és Szerdán
d. e. 8—9-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

A római államszervezet fejlődése. (Tanárképző inté­
zeti előadás.) Heti 2 óra. Kedden és csütörtökön d.
e. 9— 10-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Euripides Hippolytosának szövegkritikai és herme-
neulikai tárgyalása. (Szeminárium.) Heti 2 óra. 
Pénteken d. e. 8—10-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott. 

Romantika és szabadságköltészet a XIX. szá­
zadban. Heti 3 óra. Hétfőn, szerdán és pénteken d.
e. 8 —9-ig. Dr. Huss Richard ny. r. tanár. A német 
phil. szemináriumban.

A német nyelv fejlődése. (Indogermán és germán kor­
szak.) Heti 3 óra. Kedden d. e. 8—10 ig és csütör­
tökön d. e. 8—9-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott. 

Középfelnémet nyelvi gyakorlatok. Heti 1 óra. Csü­
törtökön d. e. 9— 10-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.



Gyakorlatok a német birodalmi és az erdélyi szász 
nyelvatlaszok alapján. Fbnogramm bemutatások­
kal. Heti 12 óra. Hétfőn, szerdán és szombaton d. 
u. 3 —7-ig. Ugyanaz a tanár. A fonetikai és nyelvatlasz 
intézetben.

i egnér és kora. Heti 2 óra. Kedden és pénteken d. u.
5—6-ig. Dr. Leffler Béla egyetemi magántanár. Ké­
sőbb meghatározandó helyen.

Lagerlöf Selma jelentősége a modern svéd iro­
dalomban. Heti 1 óra. Szerdán d. u. 5 — 6-ig. Ugyanaz 
a tanár. Később meghatározandó helyen.

Francia történeti hangtan román összehasonlító 
alapon. Heti 2 óra. Szerdán d. e. 10 —11-ig és szom­
baton d. e. 8—9 ig. Dr. Hankiss János ny. rk. tanár. 
II sz. tanterem.

Rostand. Heti 3 óra. Hétfőn d. e. 11 — 12-ig és csütörtökön
d. e. 10 — 12-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott. 

Ó-francia szöveg olvasása. (Tanárképző intézeti elő-
előadás.) Heti 2 óra. Hétfőn d. e. 10 — 11-ig és c sü ­
törtökön d. e. 12—1-ig. Ugyanaz a* tanár. Később 
meghatározandó helyen.

Szemináriumi gyakorlatok. Héti 2 óra. Pénteken d. u.
3 —5-ig. Ugyanaz a tanár. Francia szeminárium.

3. Történelmi előadások.

Magyar művelődéstörténelem. Heti 4 óra. Szerdán d.
e. 10 —12-ig és szombaton d. e. 8 —10-ig. Dr. r* Kiss 
István ny. r. tanár. III. sz. tanterem. .

Erdély alkotmánya. (Tanárképző intézeti előadás.) Heti 
2 óra. Később meghatározandó időben. Ugyanaz a 
tanár. A történelmi szemináriumban.

A magyar történelmi irodalom a X V II .  és X VII I .  
században. Heti 1 óra. Csütörtökön d. e. 11— 12-ig. 
Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Szemináriumi gyakorlatok. Heti 2 óra. Szerdán d. u.
4 —6-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

A z  investitura harc. Hetid  óra. Hétfőn d. e. 10— 11-ig, 
• kedden, szerdán és csütörtökön d. e. 8 —9-ig. Dr. 
Szabó Dezső  ny. r. tanár. 111. sz. tanterem.



Kútfők az investitura harc történetéhez. Heti 2 óra. 
Hétfőn cl. e. 8— 10-ig. Ugyanaz a tanár. Tört. szeminá­
rium.

A nagyhatalmak megalakulása. (Tanárképzői elő­
adás). Heti 2 óra. Csütörtökön d. e. 9 —11-ig. Ugyanaz 
a tanár, ugyanott.

Görög történet. A pentekontaeteia. Heti 2 óra. Hétfőn d.
u. 3—5-ig. Ugyanaz a tanár, mint helyettes. II. sz. 
tanterem.

Római történet. Itália meghódítása. Heti 3 óra. Ugyanaz 
a tanár. Kedden délután 3—5-ig, II. sz. tanterem és 
szerdán délelőtt 9—10-ig a III. sz. tanteremben.

4. Term észettudom ányi előadások.

Általános földrajz. Heti 3 óra. Hétfőn d. e. 10—12-ig, 
kedden d. e. 11 — 12-ig. Dr. Milleker Rezső  ny. r. 
tanár. A földrajzi intézetben.

Bevezetés a stratigrafiába. Heti 2 óra. Később meg­
határozandó időben. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Bevezetés a kőzettanba. (Tanárképzői előadás.) Heti 2 
óra. Később meghatározandó időben. Ugyanaz a ta­
nár, ugyanott.

Sarkvidékek. (Tanárképzői előadás.) Heti 2 óra. Pénte­
ken 10— 12-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Földrajzi gyakorlatok. I. kezdőknek. Heti -1 óra. Hétfőn 
és csütörtökön 5—7-ig. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Földrajzi gyakorlatok. II. haladóknak. Heti 4 óra. Ked­
den és pénteken d. u. 5—7-ig Ugyanaz a tanár, ugyanott.

Olaszország -gazdasági földrajza. Heti 2 óra. Dr. 
Márton Béla egyetemi magántanár. Később meghatá­
rozandó időben és helyen.

Kísérleti fizika. Heti 5 óra. Később meghatározandó 
időben. Dr. W/odetzky József ny. r. tanár. A fizikai 
intézetben. (Simonyi-út 14.)

Fizikai gyakorlatok. Heti 4 óra. Ugyanaz a tanár. Ké­
sőbb meghatározandó időben. Ugyanott.

A fény elektromágneses elmélete. Heti 2 óra.Ugyanaz 
a tanár Később meghatározandó időben. Ugyanott.

Infinitezimalis geometria. Heti 4 óra. Később meghatá­
rozandó időben. Ugyanaz a  tanár. Ugyanott.



Mathematikai gyakorlatok. Heti 4 óra. Később megha­
tározandó időben. Ugyanaz a tanár. Ugyanott. 

Kísérleti chemia. (Általános rész-). Heti 5 óra. Kedden 
d. e. 8 ^ -10-ig, szerdán, csütörtökön és pénteken d. e. 
8—9-ig. Dr. Bodnár János ny. r. tanár. Az orvosi vegy­
tani intézetben. (Simonyi-út 16.)

Törvényszéki chemia. (Organikus rész.) Heti 1 óra.
Kedden d. u. 6—7-ig. Ugyanaz a tanár. Ugyanott. 

Analitikai chemia. (Tanárképzői előadás.) Heti 3 óra. 
Szeidán és csütörtökön lÁ6—7-ig. Ugyanaz a tanár, 
ugyanott.

Chemiai gyakorlatok. (Haladott tanárjelöltek részére.) 
Heti 10 óra. Később meghatározandó időben. Ugyanaz 
a tanár, ugyanott.

Bevezetés a chemiai búvárkodás módszereibe.
(Bölcsészetdoktori fokra készülők részére.) Heti 20 óra. 
Egész héten át. Ugyanaz a tanár, ugyanott.

5. Nyelvleckék.

Német nyelv kezdőknek. (Szakosok részére is.) Heti 3 
. óra. Később meghatározandó időben és helyen. 

Wdllisch Oszkár, középiskolai tanár, mint lektor. 
Német nyelv haladóknak. (Szakosok részére is.) Heti 

2 óra. Ugyanaz a lektor. Később meghatározandó 
időben és helyen.

Német iskolai nyelvtan. (Szakosok részére.) Heti 2 óra. 
Ugyanaz a lektor. Később meghatározandó időben 
és helyen.

Német fogalmazás. (Szakosok részére.) Heti 2 óra. 
Ugyanaz a lektor. Később meghatározandó időben 
és helyen.

Francia nyelv kezdőknek. Nyelvlan és beszéd- 
gyakorlatok. Heti 3 óra. Molnár András, középis­
kolai tanár, mint lektor. Később meghatározandó idő­
ben és helyen.

Francia nyelv haladóknak. (Olvasmány és beszéd- 
gyakorlatok.) Heti 3 óra. Ugyanaz a lektor. Később 
meghatározandó időben és helyen.

Francia szakolvasmány. (Két csoport.) Heti 6 óra. 
Ugyanaz a lektor. Később meghatározandó időben 
és helyen.



Francia nyelvgyakorlatok szakosok számára. (Két 
csoport.) Heti 6 óra. Ugyanaz a lektor. Később meg­
határozandó időben és belyen.

Olasz nyelv kezdőknek. Heti 4 óra. Később m eghatá­
rozandó időben és helyen. Wallisch Oszkár, közép­
iskolai tanár, mint lektor.

Olasz nyelv haladóknak. Heti 4 óra. Ugyanaz a lektor. 
Később meghatározandó időben és helyen.

Olasz nyelvtan. Heti 3 óra. Ugyanaz a lektor. Később 
meghatározandó időben és helyen.

Olasz irodalmi szöveg olvasása. (Petrarca szonettjei.) 
t leli 3 óra. Később meghatározandó időben és helyen. 
Ugyanaz a lektor.

Angol nyelv kezdőknek. Heti 3 óra. Kedden, csütör­
tökön és szombaton d . 'u .  2—3-ig. W elsh Tamás, 
egyetemi lektor. II. sz. tanterem.

Angol nyelv haladóknak. Heti 3 óra. Hétfőn, szerdán 
és pénteken d. u. 2—3-ig. Ugyanaz a lektor. II. sz. 
tanterem.

Bevezetés a svéd nyelvbe. (Gyakorlatokkal) Heti 2 
óra. Szerdán és pénteken d. u. 6—7-ig. Dr. Leffler 
Béla, egyetemi magántanár, mint lektor. Később meg­
határozandó helyen.



Pótlás.
A  12. oldalon:

Római magán- és hadi-régiségek helyett veendő: 
A római birodalom földrajza.

A  14. oldalon:

Földrajzi gyakorlatok után b eszú ra n d ó :

Magyarország földrajza é s  néprajza. Heti 2 óra. 
Később meghatározandó helyen és időben, dr. Ecsedi 
István m. tanár.
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S a s s :  Ó sz ö v e tség i írás- 
, m agyarázat. IV. sz . tér.

1 0 - 1  i

V a r g a : Ó sz ^  , 
lástörténet. Ó sz ö v e tség i v a l-

S a s s :  Ószö^e n e t-1V sz-terem- 
narium . I!I<

S a s s :  H éb er n yelv tan .
IV. sz . terem .

C s á n k i :  K eresztyén  er­
k ö lcstan . ill. sz . terem .

1 1 - 1 2 P o k o ly :  Eg 
h óztörténe

C s ú n k i:  K eresztyén  er- 
k ö lcstan i sem in ariu m . 
IV. sz . terem .

1 2 - 1

C s ú n k i:  K< 
k ö icstan . I: K eresztyén  er- 

P o k o l y : Mjn. IV. sz . terem , 
táns egyhi 
11. sz . tere

C s á n k i:  K eresztyén  er- 
k ö lcstan i sem in ariu m . 
IV. sz . terem .

2 - 3

3 - 4

V e r z á r :  Pí 
É lettani ii 

P o k o ly :  Eg
sem in ariu

■
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4 - 5

V e r z á r :  P a th ob io lo g ia . 
É lettan i in tézet.

P o k o l y : E gyháztörténeti 
sem in ariu m .
II. sz . terem .

K i s s : A  b eteg lá to g a tá s  
irodalm a. III. sz . terem .

5 - 6 L e n c z : D ogm atika. 
III. sz . terem .

4
¥

L e n c z : V a llá sb ö lc sé sz e t . ! 
III. sz . terem .

6 - 7 L e n c z : D ogm atika. 
III. sz . terem .

L e n c z  : V a llá sb ö lc sé sz e t .  
III. sz . terem .

Lencz:  D ogm atik a i se m i­
narium . III. sz . terem .

L e n c z :  V a llá sb ö lc sé sz e t, j 
III. sz . terem . *

/
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L e n c z :  V a llá sb ö lc sé sz e t.  
III. sz . terem .

•ogm atikai se m i-  
III. sz . terem .

L e n c z :  V a llá sb ö lc sé sz e t. 
III. sz . terem . •

/ ''
1

/

#

t
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8 - 9

9 — 10

! I v á n y i :  Jogtörténet, 
j T e g h z e :  L egújabb  jog- 

b ö lcse le ti irányok.

I v á n y i : Jogtörténet. 
B o z ó k y : S tatisztika .

I v á n y i :  Jogtörténet. 
B o z ó k y ;  S tatisztik a . 
K o v á t s ;  B üntetőjog.

I v á n y i :  Jogtörténet. 
B o z ó k y :  S tatisztik a . 
K o v á t s :  B üntetőjog.

Iv á n y i :  Jogtörténet. 
K u n :  M agyar közjog.

K u n :  M agyar közjog. 
M a r to n :  K eresk ed e lm i  

társaságok .

T e g h z e :  J o g b ö lcse le t. 
B a c s ó : P olgári per jogi 

term észete .

T e g h z e :  J o g b ö lcse le t. 
M á r f f y : K özig a zg a tá si  

jog.

T e g h z e :  J o g b ö lcse le t. 
K o v á ts :  B üntetőjog. 
M á r f fy :  K ö zig a zg a tá si 

jog.

T e g h z e :  J o g b ö lcse le t. 
K o v á t s :  B ü n tetőe ljárási 

jog.
M á r f f y : K özigazgat, jog.

T e g h ze :  J o g b ö lcse le t. 
M á rffy : K özigazgat, jog .

T e g h z e :  B e v e z e té s  a 
n em zetk ö z i jogba.1  

B a c s ó :  R óm ai jog. 
M a r to n : K eresk ed elm i 

társaságok .

1 0 - 1 1

H a e n d e l :  B e v e z e té s  a  
jog- é s  á lla m tu d o m á ­
n yokba.

I l l y e fa lv y :  T ársad alm i 
g a zd a sá g ta n .

B a c s ó :  P olgári törvén y­
k e z é s i jog .

K u n :  E gyh áz é s  ok tatás.

M a r to n :  A  12 tá b lá s törv. 
m arad ván ya i.

I l l y e fa lv y :  T ársad a lm i 
g a zd a sá g ta n .

B a c s ó :  P olgári törvén y­
k e z é s i jog.

M á r f fy :  P én zü gy i jog .

I l l y e fa lv y :  T ársad alm i 
g a zd a sá g ta n .

B a c s ó :  P olgári törvény­
k ezési jog.

M á r f fy :  P én zü g y i jog.

I l l y e fa lv y :  T ársad alm i 
g a zd a sá g ta n .

K o v á t s :  B üntetőelj. jog. 
M á r f fy :  P én zü g y i jog.

I l l y e fa lv y ;  T ársad a lm i 
ga zd a sá g ta n .

B a c s ó :  P olg . törv. jog. 
M árffy; P én zü g y i jog.

T e g h z e :  B e v e z e té s  a  
n em zetk ö z i jogb a . 

B a c s ó :  P olgári törvén y­
k e z é s i jog .

K u n : E gyh áz é s  ok tatás.

1 0 - 1 2
H a e n d e l :  B e v e z e té s  a  

jog- é s  á lla m tu d o m á ­
n yok b a.

M a r to n :  A  12 tá b lá s  törv. 
m ara d v á n y a i. B a c s ó :  R óm ai jog. •

1 1 - 1 2 T ó t h : M agyar m agán jog . 
K u n :  E gyházjog.

Tóth:  M agyar m agánjog . 
K u n :  E gyházjog.

b o z ó k y :  S tatisztik a . 
Tóth:  M agyar m agánjog . 
K u n :  E gynázjog.

I l l y e fa lv y :  A  tőzsd e . 
T ó t h : M agyar m agánjog . 
K u n :  E gyházjog.

I l l y e fa lv y :  A  tő zsd e . 
T óth :  M agy. m agánjog . 
K u n :  E gyházjog .

T óth  : K ötelm i jog .
K u n :  E gyh áz é s  ok tatás.

1 2 - 1
B a c s ó : R óm ai jog. 
M a r to n  : K eresk ed elm i 

é s  vá ltó jog .
H a e n d e l :  P o litik a .

B a c s ó : R óm ai jog. 
M a r to n :  K eresk ed e lm i 

é s  vá ltó jog .
H a e n d e l :  P olitika.

B a c s ó :  R óm ai jog . 
M arton: K eresk ed e lm i 

é s  váltójog.
H a en d el: P olitik a .

B a c s ó :  R óm ai jog.
K u n :  M agyar közjog. 
M arton : K eresk ed elm i 

é s  vá ltó jog .
H a e n d e l :  P olitika .

B a c s ó :  R óm ai jog. 
K u n :  M agyar közjog . 
M a r to n :  K eresk ed elm i 

é s  vá ltó jog .
H a e n d e l :  P olitika.

K u n :  M agyar k özjog.

2 - 3
I v á n y i : Id egen  jogok  b e­

fo ly á sa  a m agyar jog  
fejlőd ésére .

*
K u n :  T rianon i b ék e-  

sz erző d és . B a c s ó :  S zem in á r iu m .

3 - 4 D e z s ő :  M agánjogunk  új 
irányai.

I v á n y i :  S zem in áriu m i 
gyakorlatok .

B o z ó k y : M agyarország  
gazd a sá g i v isz o n y a i, 

lo t h :  M agánjogi prakti­
kum.

K u n ;  K özj. repetitorium . B a c s ó  : R óm ai jog. B a c s ó :  S zem in áriu m .

4 - 5 D e z s ő :  M agán jogun k  új 
irányai.

I v á n y i :  S zem in . gyakori. 
B o z ó k y :  A  sta tisztik a  

története.
M á r f fy :  A lla m szá m v ite l-  

tan.

O rsó s :  lö r v é n y s z . orvost. 
B o z ó k y : M agyarország  

g a zd a sá g i v isz o n y a i. 
K o v á ts :  tíün tetőelj. jog. 
Tóth: M agánj. praktikum .

K u n :  K özj. repetitorium .

5 - 6
T üdős;  S zo c .k ö z e g é sz sé g t. 
K o v á t s :  B üntetőjog. 
M á r f fy ;  A lla m szá m v ite lt.

K o v á t s :  B üntetőelj. jog. 
O rsós: T ö r v én yszék i 

orvostan .

K o v á t s :  B üntetőelj. jog. 
M á r f f y : Á lla m szá m v ite l-  

tan.
M á r f fy ;  Á lla m szá m v ite l-  

tan.

6 - 7  i
T ü d ő s :  S z o c iá lis  k ö z ­

eg észsé g ta n .
K o v á t s :  B üntetőjog.

M á r f f y : Á lla m szá m v ite l-  
tan.

K o v á t s :  B üntetőjogi p r a k tikum . H eti 2 ó r a ,&k éső b b m egh atározan d ó  id ő b en .
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J<y i:  Jogtörténet. 

b ö lc se ié t1 M agyar kö2Í° 8 '

T e g h z e : J _
9 - 1 0 ;  B a c s ó : R f e: J o g b o lcse le t.

term észe  • K ozigazgat. jog.

1 0 -1 1

H a e n d e l : 
jog- é s

TJ}yo^ a  fa loy ;  T ársad a lm i 
I l l y e ta l v y  d asá g ta n .

g a z d a s á g .  P o lg . törv. jog. 
B a c s ó :  r-'fy • P én zü g y i jog. 

k e z é s i ji 
Kart: E gy

1 0 - 1 2
H a e n d e l :  

jog- é s  
n yok b a.

1 1 - 1 2

1 2 - 1

Tóth:  M a j ^ y :  A  tő zsd e . 
K u n :  E gy M agy. m agánjog . 

___________  E gyházjog .
B a c s ó :  R°': R óm ai jog. 
M a r to n  : M agyar közjog ,

é s  v á ltó jP n : K eresk ed elm i  
H a e n d e l  : á ltójog.
_____________ <rdel: P olitika.

2 - 3 T rianon i b ék e-  
ző d és .

3  4  D e z s ő :  M
I irányai, ó : R óm ai jog.

4 - 5

5 - 6

6 - 7

D e z s ő :  M 
irányai.

?y; Á lla m szá m v ite l-

K u n :  M agyar k özjog. 
M a r to n :  K eresk ed e lm i 

társaságok .

T e g h z e :  B e v e z e té s  a
n em zetk ö z i jo g b a .l

B a c s ó :  R óm ai jog.
M arion : K eresk ed elm i

társa sá g o k .

T e g h ze :  B e v e z e té s  a  
n em zetk ö z i jogb a .

B a c s ó :  P olgári törvény  
k ezés i jog.

K u n :  E gyh áz é s  oktatás.

T ó t h : K ötelm i jog.
K u n  : E gyh áz é s  oktatás.

K u n :  M agyar közjog.

B a c s ó :  S zem in á r iu m .

B a c s ó :  S zem in áriu m .

K o v á t s :  B"
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8 - 9

\

S z ü lé sz e t  é s  n ő g y ó g y á ­
szat, dr. K e n é z y ,  szü l.*  
k lin ik a .

B elorvostan , dr. C siky ,  
b elk lin ik a .

K ísérleti ch em ia  (által. | 
rész, tanárjelö ltek  ré­
szére  is), dr. B o d n á r ,  
ch em ia i int.

S zü lész e t  é s  n ő g y ó g y á ­
szat, dr. K e n é z y ,  szü l. 
kiin.

B elorvostan , dr. C siky ,  
b elk lin ik a .

K ísérleti ch em ia  (által, 
rész. tanárjelö ltek  ré­
sz ére  is), dr. B o d n á r ,  
ch em ia i int.

S z ü lé sz e t  é s  n ő g y ó g y á ­
szat, dr. K e n é z y ,  szü l. 
kiin.

B elorvostan , dr. Csiky ,  
belk lin ik a .

K ísérleti ch em ia , (á lta l, 
rész, tanárjelö ltek  ré­
sz ére  is), dr.  B o d n á r ,  
ch em . int.

S z ü lé sz e t  é s  n ő g y ó g y á ­
sza t, ár. K e n é z y ,  sz ü l. ki.

B elorvostan , dr. C siky ,  
b elk l.

K ísérleti ch em . (ált. rész, 
tanárjelö ltek  részére  is), 
dr. B o d n á r ,  ch e m . int.

S zü lész e t é s  n ő g y ó g y á ­
szat, dr. K e n é z y ,  szü l. ki.

B e lorvostan , dr. Csiky ,  
belk l.

.

9 - 1 0

É lettan, dr. V e r zá r ,  b e l­
k lin ika.

VHO-ig: B e lg y ó g y á sza t, 
dr C siky ,  b elk lin .

Vs 10-ig: S z ü lé sz e t  é s  n ő ­
g y ó g y á sza t. dr. K e n é z y ,  , 
sz ü l. kiin.

ValO-től: K lin ikai e lő ­
a d á so k  a se b é sz e tb ő l, 
dr. Hüttl,  s e b é sz e t i ki.

K ísérleti ch em ia  (által, 
rész, tanárjelö ltek  ré­
szére  is), dr. B o d n á r ,  
ch em ia i int.

É lettan, dr. V e rzá r ,  
é le tta n i int.

V^lO-ig: B e lorvostan , dr. 
C siky ,  b e lk lin ik a .

V-10-ig: S zü lész e t  é s  n ő ­
gy ó g y á sza t, dr. K e n é z y ,  
sz ü l. kiin.

ValO-től: K lin ikai e lő ­
a d á so k  a se b é sz e tb ő l,  
dr. Hüttl,  s e b é sz e t i kiin.

É lettan, dr. V e rzá r ,  é le t­
tani int.

V^lO-ig: B e lorvostan , dr. 
C sik y ,  b e lk lin ik a .

ValO-ig: S z ü lé sz e t  é s  n ő ­
g yógyásza t, dr. K e n é z y ,  
szü l. ki in.

VslO-től: K lin ikai e lő a d á ­
sok  a se b é sz e tb ő l,  
dr. Hüttl,  s e b é sz e t i ki.

É lettan, dr. V e rzá r ,  é lett. 
int.

V^lO -ig: B e lorvostan , d r .  
C siky ,  belkl.

Vs 1 0 - ig : S z ü lé sz e t  é s  n ő ­
g yógy á sza t, dr.  K e n é z y ,  
sz ü l. ki.

ValO-től: K lin ikai e lő ­
a d á so k  a se b é sz e tb ő l,  
dr.  Hüttl,  s e b é sz , ki.

É lettan, dr. V e r z á r ,  é lett. 
in tézet.

V^lO-ig: B e lorvostan , 
dr. C sik y ,  b elk l.

1/2 l0 - ig : S z ü lé sz e t  é s  n ő ­
g y ógyásza t. dr. K e n é z y ,

V -10-től: K lin ik a i e lő ­
a d á so k  'a  se b é sz e tb ő l, 
dr. H üffí, se b . ki.

R en d e lv én y sz erk esz tés , 
dr .  Bé lák,  D m ke.

Praktikum  a bőr- é s  
n em i b e te g sé g e k  k öré­
ből, d r .  N eu ber ,  bőrkl.

10— 11

Leíró b o n ctan  é s  s z ö v e t­
tan, dr. H u ze l la ,  D m ke. 

É lettan i gyakorlatok, dr.
V e r z á r ,  é lettan i int. 

E lm e-id e g g y ó g y á sza t, dr. 
B e n e d e k ,  id egk lin . 

K lin ikai e lő a d á so k  a  s e ­
b ész e tb ő l, dr. Hüttl,  
se b . kiin.

Leíró b o n ctan  é s  s z ö v e t ­
tan, dr. H u ze l la ,  D m ke.

É lettani gyakorlatok, dr, 
V e r z á r ,  é letta n i int.

K lin ikai e lő a d á so k  a s e ­
b ész e tb ő l, dr. Hüttl,  
s e b é sz e t i kiin.

E lm e-id eg g y ó g y á sza t, 
dr. B e n e d e k ,  id egk lin .

Leíró b on ctan  é s  sz ö v e t ­
tan, dr. H u z e l la ,  D m ke.

É lettani gyakorlatok , dr. 
V e rzár ,  élett. int.

K linikai e lő a d á so k  a  s e ­
b észetb ő l, dr. Hüttl,  
s e b é sz e t i kiin.

E lm e-id eggyógyásza t, 
dr. B e n e d e k ,  id egk l.

Leíró b on ctan  é s  s z ö v e t ­
tan, dr.  H u ze l la ,  D m ke.

É lettani gyak orlatok , dr. 
V erzár, é le tta n i int.

K lin ikai e lő a d á so k  a  s e ­
b ész e tb ő l. dr. Hüffí, 
s e b é sz , ki.

E lm e-id eg g y ó g y á sza t, 
dr.  B e n e d e k ,  idegk l.

Leíró b o n ctan  é s  s z ö v e t­
tan, d r .  H u ze l la ,  D m ke.

É lettani gyakorlatok, 
dr.  V e r z á r ,  é lett. int.

K lin ikai e lő a d á so k  a  s e ­
b ész e tb ő l d r .  Hüttl,  
se b . ki.

E lm e-id eg g y ó g y á sza t. 
dr.  B e n e d e k ,  idegkl.

R en d e lv én y sz erk esz té s , 
dr. B élák , D m ke.

S e b é sz e ti m űtéttan . 
dr.  Hüttl, D m ke.

Praktikum  a  bőr- é s  n em i 
b e te g sé g e k  köréből, 
dr.  N eu ber ,  bőrkl.

11— 12

B o n c o lá s i é s  sz ö v etta n i 
gyak . (1. év esek n ek ), 
dr. H u ze l la ,  D m ke.

K órbonctan  é s  k órszö ­
vettan , dr. O rsós, kór­
b o n cta n i int.

G yerm ekorvostan , 
dr. S z o n ta g h ,  gyerm ekkl.

Bőr- é s  n em i kórtan, 
dr. N e u b e r ,  bőrk lin ika.

■Va'l2-től: Á lta lá n o s  b io ló ­
gia. dr. H u ze l la ,  D m ke.

B o n co lá s i é s  sz ö v etta n i 
gyak . (I. év esek n ek ), 
dr. H u ze l la ,  D m ke. 

É lettani gyakorlatok, dr.
V e r z á r ,  é le tta n i int. 

K órbonctan  é s  k ó rszö v et­
tan, dr. O rsós ,  k órb on c­
tani int. 

G yerm ek orvostan , dr. 
S z o n ta g h ,  gyerm ek k lin . 

Bőr- é s  n em i kórtan, dr. 
N eu b er ,  bőrklin ika.

B o n co lá s i é s  szövetta n i 
gyak  (I. é v e se k n e k ), 

,dr. H u ze l la ,  D m ke. 
É lettani gyakorlatok , dr.

V e rzá r ,  élett. int. 
K órbonctan  é s  kórszö­

vettan , dr. OrSós,  kór- 
b on ct. int. 

G yerm ek orvostan , 
dr. S z o n ta g h ,  gyerm . ki. 

Bőr- é s  n em i kórtan, dr. 
N euber ,  bőrkl.

B o n c o lá s i é s  sz ö v e tta n i  
gyak., (1. é v e se k n e k ), 

,dr. H u ze l la ,  D m ke. 
É lettan i gyak orlatok , dr.

V e rzá r ,  élett. int. 
K órbonctan  é s  k órszö v et­

tan, dr. O rsó s ,  kórbonct. 
in lézet. 

G yerm ek orvostan , 
dr. S z o n ta g h ,  gyerm . ki. 

Bőr- é s  n em i kórtan, 
dr. N e u b e r ,  bőrkl.

B o n co lá s i é s  sz ö v etta n i 
gyak . (I. é v esek n ek ), 
d r .  H u ze l la ,  D m ke.

É lettan i gyak orlatok . 
d r .  V e r z á r ,  é lett. int.

K órbonctan  é s  k órszö v et­
tan, dr.  O r só s ,  kórbont. 
in tézet.

G yerm ekorvostan , 
dr.  S z o n t a g h ,  gyerm ek k l.

Bőr- é s  n em i kórtan, 
d r .  N eu b er ,  bőrkl.

S e b é sz e ti m űtéttan, 
dr. H ü t t l  D m k e. 

Id eg -e lm eg y ó g y á sz a ti 
d ia g n o stica . 
dr. B e n e d ek ,  idegk l.
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I 8 - 9

I 9 — 10

S z ü lé sz e t  é s  nőg ' 
szat, dr. K e n é z y ,  
klin ik a . 

B elorvostan , dr. 
b elk lin ik a .

K ísérleti ch em . (ált. rész, 
tanárjelö ltek  részére  is), 
dr. B o d n á r ,  ch e m . int.

S z ü lé sz e t  é s  n ő g y ó g y á ­
szat, dr. K e n é z y ,  szü l. ki.

B e lorvostan , dr. C siky ,  
b el ki.

É lettan, dr. V erzd  
k lin ik a

ValO-ig: B e lg y ó g  
dr C siky ,  b elk li 

V 2l0- g : S zü lész e i  
g y ó g y á sza t, dr. fi
szü l. kiin . 

VslO -től: K linike
a d á so k  a seb és  
dr. Hüttl,  s e b é s

Élettan, dr. V e r z á r ,  é le it .
in tézet.

ValO-ig: B e lorvostan , 
dr. C siky ,  b elk l.

Va 10-ig: S z ü lé sz e t  é s  n ő ­
gyógy á sza t. dr. K e n é z y ,  

ValO-től: K lin ik a i e lő ­
a d á so k  'a se b é sz e tb ő l,  
dr. H üfií, se b . ki.

R en d e lv én y sz erk esz té s , 
dr. Bé lák,  D m ke.

Praktikum  a bőr- é s  
n em i b e te g sé g e k  k öré­
ből, dr.  N euber ,  bőrkl.

■10— 11

Leíró b o n ctan  é s  
tan, dr. H u ze l la ,  

É lettan i gyakorié  
V e r z á r ,  é lettan i 

E lm e-id eg g y ó g y á  
B e n e d e k ,  idegk  

K lin ik ai előadás«  
b ész e tb ő l, dr. 
se b . kiin.

Leíró b on ctan  é s  sz ö v e t ­
ta n , dr .  H u ze l la ,  D m ke. 

É lettani gyakorlatok, 
dr. V e rzá r ,  é lett. int. 

K lin ik ai e lő a d á so k  a s e ­
b ész e tb ő l dr.  Hüttl,  
seb . ki.

E lm e-id eg g y ó g y á sza t, 
d r .  B e n e d e k ,  idegkl.

R en d e lv én y sz erk esz té s . 
dr.  B é lák ,  D m ke.

S e b é sz e ti m űtéttan. 
dr. Hüttl,  D m ke.

Praktikum  a bőr- é s  n em i 
b eteg ség e k  köréből, 
dr.  N eu ber ,  bőrkl.

I n —i:

B o n co lá s i é s  szc 
gyak . (I. éves  
dr. H u ze l la ,  Dr 

K órbonctan  és  
v ettan , dr. Ö rs  
b o n cta n i int.

G yerm ekorvostai 
dr. S z o n ta g h ,  g) 

Bőr- é s  nemi_ 
dr. N e u b e r ,  bő  

V ál2-től: Általán« 
gia. dr. H uzel lc

B o n co lá s i é s  sz ö v etta n i 
gyak . (I. é v esek n ek ), 
d r .  H u ze l la ,  D m ke.

É lettan i gyak orlatok , 
d r .  V e r z á r ,  é lett. int.

K órbonctan  é s  k órszö v et­
tan. dr. O rsó s ,  kórbont. 
in tézet.

G yerm ekorvostan , 
d r . S z o n t a g h ,  gyerm ekkl.

Bőr- é s  n em i kórtan, 
dr.  N eu b er ,  bőrkl.

S e b é sz e ti m űtéttan, 
dr. Hüttl,  D m ke.

Id eg -e lm eg y ó g y á sza ti 
d ia g n o stica , 
dr.  B e n e d ek ,  idegk l.

1 ’
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12— 1

B o n co lá s i é s  sz ö v etta n i  
gyak . (I. év esek n ek ),  
dr. H u z e l la ,  D m ke.

Á lta lá n o s  b io ló g ia , dr. 
H u z e l la ,  D m ke.

Á lta lá n o s  kórtan, 
dr. Verzár ,  kórtani int.

K órb on ctani é s  k ó rsz ö ­
vettan i gyak . dr. O rsó s ,  
k e lső  kiin . te lep .

E lm életi é s  gyakorlati 
sz e m é sz e t , m e g b íza n d ó  
tanár, sz em k lin .

B o n co lá s i é s  sz ö v etta n i  
gyakori. (I. év esek n ek ), 
dr. H u z e l la ,  D m ke.

Á lta lá n o s  kórtan, 
dr. V e r z á r ,  kórtani int.

K órb on ctan i é s  k órszö ­
vettan i gyak ., dr. O rsós ,  
b e lső  kiin. telep .

E lm életi é s  gyakorlati 
sz e m é sz e t , m eg b íza n d ó  
tanár, szem k lin .

B o n co lá s i é s  szö v etta n i 
gyakori. (I. év esek n ek ), 
dr. H u ze l la ,  D m ke.

Á lt. kórtan, dr. V e rzá r ,  
kórt. int.

K órbonctani é s  k órszö ­
vettan i gyak. dr. O rsós, 
b e lső  ki. telep .

E lm életi é s  gyakorlati 
sz e m é sz e t , m eg b íza n d ó  
tanár, szem k l.

B o n co lá s i é s  sz ö v etta n i 
gyak., *(I. év esek n ek ), 
dr. H u ze l la ,  D m ke.

Á lta lá n o s kórtan, 
dr. V e r z á r ,  kórt. int.

K órbonctani é s  k órszö ­
vettan i gyak . dr. O rsós ,  
b e lső  ki. telep .

E lm életi é s  gyakorlati 
sz em é sze t, m eg b íza n d ó  
tanár, szem k l.

B o n co lá s i é s  sz ö v etta n i 
gyak . (1. év esek n ek ), 
dr. H u ze l la ,  D m ke.

Á lta lá n o s  kórtan, 
dr. V e rzá r ,  kórt. int.

K órbonctan  é s  k órszö v et­
tani gyak  , dr.  O rsós ,  
b e lső  ki. te lep .

E lm életi é s  gyakorlati 
sz e m é sz e t , m eg b íza n d ó  
tanár, sz em k l.

1 - 2

G yakorlati törvén yszék i ' 
o rvostan , dr. O rsós ,  
b e lső  kiin . te lep .

1/2 2 -ig : E lm életi é s  gya- j 
korlati s z e m é sz e t , m e g ­
b íza n d ó  tanár, sz em k l.

G yakorlati törvén yszék i 
orvostan , dr. O rsó s ,  
b e lső  kiin. te lep .

V22-ig: E lm életi é s  gyak . 
s z e m é sz e t , m eg b íza n d ó  
tanár, sz em k lin ik a .

G yakorlati törvén yszék i 
orvostan , dr. O rsós, 
b e lső  ki telep .

V 22-ig : E lm életi é s  gyak. 
sz em é sze t,, m eg b íza n d ó  
tanár, szem k l.

G yakorlati törvén yszék i 
orvostan , dr. O rsós ,  
b e lső  ki. te lep .

V22-ig: E lm életi é s  g y a ­
korlati sz e m é sz e t, m e g ­
b íza n d ó  tanár, szem k l.

G yakorlati tö rv én y szék i 
orvostan , d r .  O rsó s ,  
b e lső  ki. telep .

V22-ig: E lm életi é s  g y a ­
korlati s z e m é sz e t  m eg ­
b íza n d ó  tanár, szem k l.

2— 4

B o n co lá s i gyak . (II. é v e ­
sek n ek ), dr. H u ze l la ,  
D m ke.

P a th o b io lo g ia  (hittudom , 
kari h a llga tók n ak ), dr. 
V e r z á r ,  kórtani int.

G yógyszerh atástan , 
dr. B é lá k ,  D m ke.

B o n co lá s i gyak. (II. é v e ­
sek n ek ), dr. H u ze l la ,  
D m ke.

B o n co lá s i gyak . (II. é v e ­
sek n ek ), dr. H u ze l la ,  
D m ke.

G y ó szerh atástan , 
dr. B élák ,  D m ke.

B o n co lá si gyak . (II. é v e ­
sekn ek ), dr. H u ze l la ,  
D m ke. 

G yógyszerh atástan , 
dr. B é lá k ,  D m ke.

B o n co lá s i gyak . (II. é v e ­
sekn ek ), dr.  H u ze l la ,  
D m ke. 

G yógyszerh atástan , 
dr.  Bé lák ,  D m ke.

4 - 5

B o n co lá s i gyak . (II. é v e ­
sek n ek ), dr. H u ze l la ,  
D m ke.

P a th o b io lo g ia  (hittudom , 
kari h a llga tók n ak ), dr. 
V e r z á r ,  kórtani int.

K ö ze g é sz sé g ta n , 
dr. B élák ,  D m ke.

B elorvostan i b e teg lá to ­
gatás, dr. C siky ,  b elk l.

B o n co lá s i gyak . (II. é v e ­
sek n ek ), dr. H u ze l la ,  
D m ke.

K ö zeg észsé g ta n , 
dr. B élák ,  D em k e.

B elorvostan i b e teg lá to g a ­
tás, dr. C siky ,  belk lin .

B o n co lá s i gyak . (II. é v e ­
sek n ek ), dr. H u ze l la .  
D m ke.

Á lta lá n o s kórt. gyakori, 
dr. V e r z á r ,  kórt. int.

K ö ze g é sz sé g ta n , 
dr. B é lá k ,  D m ke.

B e lorvostan i b e teg lá to ­
g a tás, dr. C siky ,  belk l.

B o n co lá s i gyakorlatok  
(II. év esek n ek ), 
dr. H u ze l la ,  D m ke.

K ö zeg észsé g ta n . 
dr. B élák ,  D m ke.

B elorvostan i b e teg lá to ­
gatás, dr. C siky ,  b elk l.

B o n co lá s i gyak . (II. é v e ­
sek n ek ), dr.  H u ze l la ,  
D m ke.

K ö zeg észsé g ta n . 
dr. Bélák,  D m ke.

B elorvostan i b eteg lá to g a - | 
tás, d r .  C s iky ,  b elk l.

5 - 6 S z ü lé sz e ti szem in á r iu m , 
dr. K e n é z y ,  sz ü l. kiin.

M érgezések , dr. O rsós ,  
k órb on ctan i int.

S z ü lé sz e ti szem in áriu m , 
dr. K e n é z y ,  szü l. kiin.

B e lorvostan i d iagn ostik a , 
dr. M o ln á r ,  b elk lin ik a .

Ált. kórtani gyak ., dr. Verzár, 
kórtani int.

M érgezések, dr. Orsós, kórbonct.
Szülészeti szem inárium , 

dr. K enézy, szü l. klinika.
Fél 6 -tó l; A nalitika i chem ia, 

(tanárképző e lőadás), 
dr. B odnár, chem iai int.

S zü lész e ti szem in á r iu m , 
dr. K e n é z y ,  szü l. ki. 

1/ 26- tó l : A n a litik a i ch em . 
(tanárképző e lő a d á s) ,

. dr. B o d n á r ,  ch em . int.

S z ü lé sz e ti szem in áriu m , 
dr.  K e n é z y ,  szü l. ki. 

B elorvostan i d ia g n o stik a , 
d r .  M olnár ,  b elk l.

6 - 7

tö rvényszék i chem ia (organikus 
rész, tanárjelö ltek  részére is), 
dr. B odnár, chem iai int.

Fél 7-ig : Belorvost. d iagnostika, 
d r. M olnár, belklinika. 

Szem észeti m űtéttan, dr.K reiker, 
szem klin ika

A n a litik a i ch em ia , (tanár­
k ép ző  e lő a d á s) , 
dr. B o d n á r ,  c h e m . int. 

Á lta lá n o s  kórtani gyak . 
dr. V e r z á r ,  kórt. int.

A n a litik a i ch em . (tanár­
k ép ző  e lő a d á s), 
dr. B o d n á r ,  ch em . int.

V27-ig: B e lorvostan i d ia g ­
n ostika , dr. M olnár ,  
b elk l.

S z e m é sz e ti m űtéttan , 
dr.  K re iker ,  sz em k l.

oo1r-'-

V28-ig : S z e m é sz e ti m ű ­
téttan,^dr .K re ik e r ,  s z e m ­
k lin ika.

,

1/s8-ig: S z e m é sz e ti m űtét- 1 
tan. dr.  Kre iker ,  sz em k l. ií

Szombat

S e b é sz e t i m űtéttan, 
dr.  Hüttl,  D m ke.

Id eg -e ím eg y ó g y á sz a ti 
d iagn ostika , 
dr .  B e n e d e k , idegk l.

JEGYZET.
T á jbonctan . heti 2 óra, később 

m eghatározandó  időben.
Dr. H uzella , Dmke. 

ö n á lló  ana tóm iai és szövettan i 
m unkálatok  ■ (halado ttaknak) 
korlátolt szám b an , az  intézeti 
igazgató előzetes engedélyével, 
hétfőtől—szom batig  egész n a ­
pon át. Dr. H uzella , Dmke. 

Cnem iai gyakorlatok, (haladott 
oh.-tu legfeljebb 10 oh. részére), 
heti 5 óra, később m eghatáro ­
zandó  időben, ű r .  Bodnár, 
Chemiai intézet.

Chem iai gyakorlatok, (tanár­
képző e lőadás , halado tt tanár 
jelöltek részére), heti 10 óra, 
később m eghatározandó  idő­
ben . Dr. B odnár, chem . int. 

B evezetés a chem iai búvárkodás 
m ódszereibe, (bölcsészetdoktori 
fokra készülők részére), heti 
20 ó ra , egész héten át- 
Dr. B odnár, chem iai intézet. 

K ísérleti fizika, heti 5 óra, ké­
sőbb  m eghatározandó  időben. 
D r. W o d etzky . fizikai intézet. 

F izikai gyakorlatok, heti 4 óra, 
később m eghatározandó  idő­
ben. Dr. W o d etzk y , fizikai int. 

A fény elek trom ágneses elm é­
lete, heti 2 óra, később* meg­
hatá ro zan d ó  időben.
Dr. W o d e tzk y , fizikai intézet. 

Infíniiesim alis geom etria, heti 4 
ó ra, később  m eghatározandó  
időben. Dr. W ode tzky , fiz. int. 

M athem atikai gyakorlatok, heti 
4 óra, később  m eghatározandó  
időben , D r. W o d etzk y , fiz- int. 

É lettani m unkálatok , ha lado ttak ­
nak, egész napon  át.
Dr. V erzár, élettani intézet. 

H alad o ttab b ak  kórbonctani gya­
korlatai, hétfőtől—szom batig, 
egesz n apon  át. Dr. Orsós. 
kórbonctani intézet.

T örések  és ficam ok, heti 1 óra. 
később m eghatározandó  időben 
Dr. H üttl, sebészeti klinika.
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1 2 - 1

1 - 2

3 - 4

c i é s  szö v etta n i 
~j(I. év esek n ek ), 

í ,e //a , D m ke. 
h  kórtan, 

í cár,  kórt. int.
,ani é s  kórszö-  

I/ gyak . dr. O rsó s ,
1. telep .
, é s  gyakorlati 

r-fet, m eg b íza n d ó  
‘zem k l.

C

t_________________
Qti törvén yszék i 

(i, dr. O rsós ,  
j. telep . 

1/lm éIeti é s  gya-  
]zem észet, m eg-  
I tanár, szem k l.

"B

i gyak. (11. é v e -  
dr. H  uze l la ,

F
rhatástan,
\k, D m ke.

B o n co lá s i é s  sz ö v etta n i 
gyak . (1. év esek n ek ), 
dr. H uze l la ,  D m ke.

Á lta lá n o s  kórtan, 
dr. V e rzá r ,  kórt. int.

K órbonctan  é s  k órszö v et­
tani g y a k , dr .  O rsós ,  
b e lső  ki. te lep .

E lm életi é s  gyakorlati 
s z e m é sz e t , m eg b íza n d ó  
tanár, sz em k l.

4 - 5

5 — 6

6 - 7

E
i g y a k o r la to k  
ek n ek ), 

b l la ,  D m k e. 
s é g ta n . 

jk,  D m k e.
*ani b e te g lá to -  
r. C siky ,  bel ki.

G yakorlati tö rv én y szé k i  
orvostan , dr .  O rsó s ,  
b e lső  ki. telep .

V -2 -ig : E lm életi é s  g y a ­
korlati s z e m é sz e t  m e g ­
b íza n d ó  tanár, szem k l.

B o n co lá s i gyak . (11. é v e ­
sekn ek ), dr.  H uzel la ,  
D m ke. 

G yógyszerh atástan , 
dr.  B é lák ,  D m ke.

i s z e m in á r iu m . 
í z y ,  sz ü l. ki. 
an a litik a i c h e m . 
p ző  e lő a d á s ) ,  
nár,  c h e m . in t.

7 — í

i c h e m . ( ta n á r-
lő a d á s ) ,
nár,  c h e m . in t.

B o n c o lá s i g y ak . (II. é v e ­
se k n e k ), dr.  H uzella ,  
D m ke.

K ö z e g é sz s é g ta n . 
dr.  Bélák,  D m k e.

B e lo rv o s ta n i b e te g lá to g a ­
tá s , d r .  C s iky ,  b e lk l.

S z ü lé s z e ti  s z e m in á r iu m , 
d r  K e n é z y ,  sz ü l. ki. 

B e lo rv o s ta n i d ia g n o s tik a , 
d r .  M olnár ,  b e lk l.

1/27-ig: B e lo rv o s ta n i d ia g ­
n o s tik a , dr.  M olnár ,  
b e lk l.

S z e m é s z e ti  m ű té tta n , 
dr.  K re iker ,  sz e m k l.

1/ 28-ig: S z e m é s z e ti  m ű té t­
ta n . dr.  Kreiker ,  sz e m k l.

S eb észeti' m űtéttan, 
dr .  H üttl, D m ke.

Id eg -e lm eg y ó g y á sz a ti 
d iagn ostik a , 
d r .  B e ne dek ,  idegk l.

JEGYZET.
T á jbonctan . heti 2 óra, később 

m eghatározandó  időben, 
j  Dr. H uzella , Dmke.
■■ Ö nálló ana tóm iai és szövettan i 
: m unkaiatok  ■ (halado ttaknak) 

korlátolt szám ban , az  intézeti 
igazgató előzetes engedélyével, 
hétfőtől—szom batig  egész n a ­
pon á t. Dr. H uzella , Dmke. 

Cnem íai gyakorlatok, (haladott 
oh -k, legfeljebb 10oh. részére), 
heti 5 óra, később m eghatáro ­
zandó  időben- Dr. B odnár,

1 Chemiai intézet.
I Chem iai gyakorlatok, (tanár­

képző e lőadás , halado tt tanár 
jelöltek részére), heti 10 óra, 
később m eghatározandó  idő- 

j ben . Dr. B odnár, chem . int. 
ji B evezetés a  chem iai búvárkodás 

m ódszereibe, (bölcsészetdoktori 
fokra készülők részére), heti 

i| 20 óra, egész héten át.
Dr. B odnár, chem iai intézet. 

K ísérleti fizika, heti 5 óra, ké­
sőbb  m eghatározandó  időben. 
Dr. W o detzky . fizikai intézet. 

F izikai gyakorlatok, heti 4 óra,' 
később  m eghatározandó  idő­
ben. Dr. W o d e tzky , fizikai int. 

A fény elektrom ágneses elm é­
lete. heti 2 óra, később* m eg­
h a tározandó  időben- 
Dr. W o d e tzk y , fizikai intézet. 

Infinitesim alis geom etria, heti 4 
ó ra , később m eghatározandó  
időben. Dr. W ode tzky , fiz. int. 

M athem atikai gyakorlatok, heti 
4 óra, később m eghatározandó  
időben , Dr. W o d e tzk y , fiz. int. 

Élettani m unkálatok , ha lado ttak ­
n ak . egész napon  át.
Dr. Verzár, élettani intézet. 

H a lado ttabbak  kórbonctani gya­
korlatai, hétfőtől— szom batig, 
egész napon  át. Dr. Orsós. 
kórbonctani intézet.

T örések  és ficam ok, heti 1 óra. 
később m eghatározandó  időben 
Dr. H üttl, sebészeti klinika.

-
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8 - 9

D a r k ó : H om eros é s  
V erg iliu s. (Szem in .)

H u s s :  R om antika é s  sz a ­
b a d sá g  k ö lté szet a XIX. 
sz á za d b a n . (Szem in .)

S z a b ó :  K útfők a z  in v e s­
titura harc tö rtén e téh ez . 
(Tört. S zem in .)

D a r k á : B e v e z e té s  a  gö- 
r ö g é s  latin  p h ilo lo g iá b a . 
(Szem in .)

H u s s :  A  • n ém et n y e lv  
fe jlő d ése . (Szem in .)

S z a b ó :  A z  investitura  
harc. III.

D a r k ó :  H o m ero s é s  V er­
g iliu s. (Szem in .)

H u s s :  R om antika é s  
sz a b a d ség k ö lté sze t  a  
XIX. sz á za d b a n .(S zem .)

S z a b ó :  A z  investitura  
harc.

D a r k ó :  B e v e z e té s  a g ö ­
rög é s  latin  p h ilo lo ­
g iáb a . (Szem in .)

H u s s :  A  n ém et n y e lv  
fe jlő d ése . (Szem in .)

S z a b ó :  A z  investitura  
harc. III.

D a r k ó :  E urip ides H ippo- 
ly tosán ak  szö v eg k ritik a i 
és  h erm en eu tik a i tár­
g y a lá sa . (Szem in .)

H u ss:  R om antika é s  s z a ­
b a d sá g k ö lté sze t  a XIX. 
sz á z a d b a n . (Szem in .)

D a r k ó :  B e v e z e té s  a  görög  
é s  latin  p h i!o lo g iá b a .(S z .)

R. K i s s :  M agyar m ű v e ­
lő d é s  tört. III.

H a n k i s s :  F ran cia  törté­
neti h a n g ta n . II.

9 - 1 0

P á p a y :  M agyar m o n d a t­
tan. A  m o n d a trészek  
e lm é le te . 11.

S z a b ó :  K útfők a z  in v e s ­
titura harc történetéh ez . 
(Tört. S zem in .)

D a r k ó :  A  róm ai á llam -  
sz e r v e z e t fe jlő d ése . 
(Szem in .)

P á p a y : F inn-ugor ö s s z e ­
h a so n lító  h an gtan . II.

H u s s :  A  ném gt n yelv  
fe jlő d ése . (Szem in .)

P á p a y : M agyar m on d at­
tan. A m o n d a trészek  
e lm é le te . 11.

S z a b ó :  R óm ai tört. III.

D a r k ó :  A  róm ai á lla m ­
sz e r v e z e t fe jlő d ése .

P á p a y :  F inn-ugor ö ssz e - '  
h a so n lító  han gtan . II.

H u s s :  K özép fe ln ém et  
n yelv i gyak . (Szem  in.)

S z a b ó ;  A  n agyh ata lm ak  
m e g a la k u lá sa . (Tört. 
szem in .)

D a r k ó :  E urip ides H ippo- 
lv tosá n a k  szövegk ritik a i 
é s  h erm en eu tik a i tár­
g y a lá sa . (Szem in .)

P á p a y : M agyar m on d at­
tan. A  m o n d a trészek  
e lm é le te . II.

R. K i s s :  M agyar m ű v e ­
lő d é s  történet III. 

M itrov ics:  A  m agyar köz- 
ok ta tá sü g y  sz e r v e z e te . II.

10— 11

L á n g :  R óm ai irod alom  1.
M illeker:  Á lta lá n o s  fö ld ­

rajz. (Földr. Int.)
S z a b ó :  A z in vestitura  

harc. III.
H a n k i s s :  Ó francia  s z ö ­

v e g  o lv . 11,

L á n g :  R óm ai m ű v é sze t . 
tSzem in .)

P á p a y :  F inn n yelv . II.

L á n g :  R óm ai irod. I.
R. K is s :  M agyar m ű v e ­

lő d és  tört. 111.
H a n k i s s :  F rancia  törté­

neti h angtan . II.

L á n g ; H oratius. I. 
S z a b ó :  A  n agyh ata lm ak  

m eg a la k u lá sa . (Történ, 
sz em in .)

H a n k i s s ;  R ostand . II.

L á n g :  R óm ai irod. 1. 
P á p a y :  F inn  n yelv . II. 
M illeker:  S ark v id ék ek . 

(Földr. Int.)
M if rouics: S zem . gyak . III.

L á n g :  M a g á n rég iség ek  I. 
M itrov ics:  A  m agyar k öz-  

ok ta tásü gy  sz e r v e z e te . II.

11-12

T a n k ó :  S zem . gyakori. 
(Szem in .)

M illeker:  Á lta lá n o s  fö ld ­
rajz (Földr. Int.) 

H a n k i s s :  R ostand. II.

L á n g :  R óm ai m ű v é sze t . 
(Szem in .)

T a n k ó :  A  közép k ori 
p h ilo so p h ia  története. I. 

Milleker:  Á lta lá n o s  fö ld ­
rajz. (Földr. Int.)

T a n k ó :  A  középkori fi­
lozófia  tört. 1.

R. K i s s :  M agyar m ű v e ­
lő d és  tört. 111.

L á n g ; H oratius. I.
R. K i s s ;  A  m agvar tört. 

irod. a  XVII. é s  XVIII. 
sz á z a d b a n . (Tört. Sz.) 

T a n k ó :  L élektan . III. 
H a n k i s s ;  R ostand , II.

T a n k ó :  L é lek tan . I. 
Milleker:  S ark v id ék ek . 

(Földr. Int.)
M ifrouics: S zem . gyak. III.

L á n g :  M a g á n rég iség ek .I . 
P a p : S z é c h e n y i e s z m e ­

v ilá g a . II.
T ankó:  L élektan . III.

12-1

P a p :  A  m agyar reform ­
kor irodalm a. II.

T a n k ó : S zem in . gyak . 
(Szem in .)

M itr o v ic s :  A z  e g y e s  tu­
d a tje len ség ek  sz erep e  
a n e v e lé sb e n . I.

P a p :  A  m agyar reform ­
kor irodalm a. II.

M itro v ic s :  A z  e g y e s  tu­
d a tje le n sé g e k  sz erep e  
a  n e v e lé s b e n . I.

P a p :  A  m agyar reform ­
kor irodalm a. II.

M itro v ic s :  A z  e g y e s  tudat- 
je le n sé g e k  sz e r e p e  a  
n e v e lé sb e n . I.

P a p : V örösm arty  e p o ­
sz a i. II.

M ifrou ics; A  görögök  
nevelése'. I.

H an fe iss; Ó francia s z ö ­
v eg  o lv a sá sa . III.

P a p : V örösm arty  e p o ­
sz a i. II.

M i t r o v i c s : A  görögök  
n e v e lé se .

P a p :  S z é c h e n y i e s z m e ­
v ilá g a . 11.

T a n k ó :  L é lek tan . III.

2 - 3 W e l s h :  A n g o l n ye lv  h a ­
lad ók n ak .

W e l s h : A n g o l n ye lv  k ez ­
dőknek .

W e ls h :  A n g o l n y e lv  h a ­
ladóknak .

W e l s h :  A n g o l n y e lv  k e z ­
d ők n ek .

W e l s h :  A n g o l n y e lv  h a ­
lad ók n ak .

W e l s h :  A n go l n y e lv  k e z ­
dők n ek .

3 - 4
Huss: F onetika i gyakori. 

(Fon. Int.)
S z a b ó : G örög tört. A  

p en te co n ta e te ia . II.

S z a b ó  : R óm ai tört. II. H u s s :  F onetika i gyak . 
(Fon. Int.)

H a n k i s s :  S zem . gyak . II. 
(Francia  sz em in .)

H u s s :  F on etik a i gyak . 
(Fon. Int.)

— ♦



Óra Hétfő Péntek J| Szombat

8 - 9

D a r k ó  : H om ere D a r k ó :  E urip ides H ippo- 
V ergiliu s. (Szem  ly fosá n a k  szövegk ritik a  

H u s s :  R om antika é s  h erm en eu tik a i tár- 
b a d sá g  k ö lté szet g y a lá sa . (Szem in .) 
sz á za d b a n . (Szer H u s s :  R om antika é s  sz a -  

S z a b ó :  K útfők a z  b a d sá g k ö lté sze t  a  XIX  
titura harc történ« sz á z a d b a n . (Szem in .)  
(Tört. S zem in .)

D a r k ó :  B e v e z e té s  a görög  I 
i é s  latin  p h iIoIog iáb a .(S z .)| 
j R. K i s s :  M agyar m ű v e - I 

lő d é s  tört. III.
H a n k i s s :  F rancia  törté- I 

j neti h an gtan . II.

9 — 10

P á p a y :  M agyar rr^a .rfed: E urip ides H ippo-  
tan. ' A  m on d a  f o s á n a k  szövegk ritik a i 
e lm é le te . 11. “  H erm eneutikai tár- 

S z a b ó :  K útfők a z pg> a lasac / S z e m )n.) 
titura harc tö r té n ™ p a y ;  M ag>’a r m ondat-  
(Töri. S zem in .) ' « £ .  feA  m o n d a l a k

R. K i s s :  M agyar m ű v e- I 
lő d é s  történet III. 

j M i trov ics:  A  m agyar k ö z -1  
I ok ta tá sü g y  sz e r v e z e te . II.J

1 0 - 1 1

L á n g :  R óm ai irod
M illeker:  Á l t a lá n s á n ? : R óm ai irod. I.

rajz. (Földr. Int P típ ö y : F inn  n yelv . II. 
S z a b ó :  A z  in v M i l le k e r : S a rk v id ék ek , 

harc. III. . (Földr. Int.)
H a n k i s s : ÓfrancM i t rov ic s :S zem .g y a k .III . 

v é g  o lv . II,

L á n g :  M a g á n rég iség ek  I. I 
M itrov ics:  A  m agyar k öz- I 

ok ta tásü gy  sz e r v e z e te . II.J

1 1 - 1 2
r( S z e m in T e m ' t a n t ó ;  L é le k '»"' '• 

Milleker:Á l t a l á n # - S a r k v i d é k e k ,  
rajz (Földr. I n l ' P ° ldr: l n ' >

H a n k i s s :  Rostan;dl,roM C S:Sze“  s y a k .m .

L á n g :  M a g á n r é g isé g e k .1.1 
P a p : S z é c h e n y i e s z m e -  I 

v ilá g a . II. 1 
Tankó:  L élektan . III.

1 2 - 1

P a p :  A  m agyar  
kor irodalm a. II, ..

T a n k ó :  S zem in . p\ V örösm arty ep o -  
/c  -n \ sz a i. 11.

MUrZics:A z  J ilro v ic s  A görögök
d a lje le n sé g e k  n e m e s e ,  
a n e v e lé sb e n . I

P a p :  S z é c h e n y i e s z m e -  I 
v ilá g a . II.

T a n k ó :  L é lek tan . III.

2 - 3 W e l s h :  A n g o l nW elsh:  A n go l n y e lv  h a ­
lad ó k n a k . ladóknak .

W e l s h :  A n gol n y e lv  k éz- I 
dők n ek .

3 - 4
H u s s :  F onetika i 

(Fon . Int.) a n k i s s :  S zem . gyak . II. 
S z a b ó :  G örög F ran cia  sz em in .)  

p en te co n ta e te ia

H u s s :  F on etik a i gyak . I 
(Fon. Int.)

- J  I
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4 - 5

H u s s :  F on etik a i gyak . 
(Fon . Int.)

S z a b ó :  G örög történél. 
A  p e n te c o n ta e te ia . II.

S z a b ó :  R óm ai tört. II.

R. K i s s :  S zem in . gyak . 
(S zem . Int.)

H u s s :  F on etik a i gyak. 
(Fon. Int.)

P a p :  írod tört. gyak . a 
reform kor irod a lm áb ó l. 
(Szem in .)

H a n k i s s :  S zem . g y a k , II. 
(Francia , sz em in .)

H u ss :  F on etik a i gyak . 
(Fon. Int.)

5 - 6

M illeker:  Földrajzi gyak, 
k ezd ő k n ek . (Földr. Int.) 

H u s s : F on etik a i gyak . 
(Fon. Int.)

M illeker :  Földr gyakori, 
h a la d ó k n a k . (Földr, Int.) 

Leffler:  T egnér é s  kora.

R. K i s s :  S zem in . gyak . 
(S zem . Int.)

H u s s :  F on etik a i gyak . 
(Fon. Int.)

L eff ler:  S e lm a  L agerlöf 
je le n tő sé g e .

P a p :  írod. tört gyak . a 
reform kor irod alm áb ól. 
(Szem in .)

M illeker:  Földr. gyakori, 
k ezd ők n ek . (Földr. Int.)

P á p a y :  M agyar n y e lv é ­
sz e ti gyak . (Szem in .)  

M illeker:  F öldrajzi gyak . 
h a lad ó k n a k . (Földr. Int.) 

Leff ler  f  T egnér é s  kora.

H u ss :  F o n etik a i gyak . 
(Fon. Int.)

6 - 7

M illeker:  Földrajzi gyak . 
k ezd ő k n ek . (Föld . Int.) 

H u s s :  F onetik a i gyak . 
(Fon. Int.)

M illeker:  F öldrajzi gyak. 
h a la d ó k n a k . (Földr. In.)

H u s s :  F on etik a i gyak . 
(Fon. Int.)

Leffler:  B e v e z e té s  a sv é d  
n y e lv b e .

M illeker:  Földr. gyakori- 
k ezd ők n ek . (Földr, int.)

P á p a p :  M agyar n y e lv é ­
sz e ti gyak . (S zem in .)  

M illeker:  Földrajzi gyak .
h a la d ó k n a k . (Földr. Int.) 

L effler:  B e v e z e té s  a sv é d  
n y e lv b e .

H u ss :  F on etik a i gyak . 
(Fon. Int.)

- *
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H a n k i s s : S z e m . g y a k , II. 
(Francia , sz em in .)

H u ss :  F o n etik a i gyak . 
(Fon. Int.)4 - 5

d tört. gyak . a 
or irod a lm áb ó l. 
0

>d. tört gyak . a 
or irod alm áb ól. 
».)
; Földr. gyakori, 
le k . (Földr. Int.)

P á p a y : M agyar n y e lv é ­
sz e ti gyak . (Szem in .)

M i l leker:  F öldrajzi gyak . 
h a lad ó k n a k . (Földr. Int.) 

Leff ler  f  T egnér é s  kora.

H u ss :  F o n etik a i gyak . 
(Fon. Int.)5 - 6

6 - 7
; Földr. gyakori, 
nek. (Földr, Int.)

P á p a u :  M agyar n y e lv é ­
sz e ti gyak . (S zem in .)

M i l leker:  Földrajzi gyak .
h a la d ó k n a k . (Földr. Int.) 

Leffler:  B e v e z e té s  a sv é d  
n y e lv b e .

H u ss :  F onetik a i gyak . 
(Fon. Int.)



Tájékoztató
a jogi kar hallgatói szám ára, a  leckeórák meg­

felelő beosztása tekintetében.

I. évfolyam.
I. félév: Római jog. Magyar alkotmány- és jogtörténet.

B e v e z e t é s  a  jo g -  á l l a m t u d o m á n y o k b a .
II. fé lév : Ugyanaz.

II. évfolyam

I. fé lév : Magyar közjog. Közgazdaságfan. Statisztika.
Jog- és állambölcselet.

II. félév: Magyar közjog. Pénzügytan. Gyakorlati köz- 
gazdaságtan.

III. évfolyam .

I. félév: Magyar magánjog. Kereskedelmi- és váltójog.
Polgári törvénykezési jog. Anyagi büntetőjog.

II. fé lév : Ausztriai magánjog. Bűnvádi eljárási jog. Keres­
kedelmi- és váltójog, vagy Polgári törvénykezési jog, 
vagy Statisztika.

*

IV. évfolyam .

I. félév: Egyházjog. Politika. Közgazdasági jog. Pénzügyi
jog. *

II. fé lév : A tanrend tetszés szerint tölthető ki.

Figye lm ezte té s .  A tárgyaknak a fentebb leírt 
sorrendje ugyan nem kötelező; az a joghallgató 
azonban, aki sem e beosztáshoz nem alkalm az­
kodik, sem pedig nincs kellő figyelemmel a kö­
telező tárgyak m egválasztásánál az ezeket sza­
bályozó jogszabályokra, kockáztatja azt, hogy 
alapvizsgálatra nem bocsájtható, vagy végbizo­

nyítványa ki nem adható.
A joghallgatók részére kötelező bölcsészeti és törté­

nelmi órák célszerűen az I. vagy II. évfolyamok tanrend­
jébe illesztendők be.



Tájékoztató
az orvostanhallgatók részére a leckeórák meg­

felelő beosztása tekintetében.

I. és II. félév :

d. e. 8—9-ig, szerdán, csütörtökön, pénteken és 8 —10-ig 
kedden kísérleti chemia.

Később meghatározandó időben kísérleti fizika, 
d. e. 10 —11-ig, hétfőtől—péntekig leíró bonctan és szövettan, 
d. é. 11 — 1-ig, hétfőtől—péntekig boncolási és szövettani 

gyakorlatok.
Később meghatározandó időben c'nemiai gyakorlatok,

III. és IV. fé lév:

d. e. 9—10-ig, hétfőtől—péntekig élettan, 
d c 10 —11-ig, hétfőn, d. e. 10 — 12-ig, kedden és pénteken 

élettani gyakorlatok, 
d. u. 3 —5-ig, hétfőtől—péntekig boncolási gyakorlatok. 
Később meghatározandó időben tájbonclan. 
d. e. V-212—1-ig, hétfőn általános biológia.

V. és VI. félév :

d e. '8—7a 10-ig, hétfőtől—péntekig belorvostan. 
d. e. Va 10—11-ig, hétfőtől—péntekig sebészet, 
d. e. 11—12-ig, hétfőtől péntekig kórbonctan. 
d. e. 12—1-ig, hétfőtől—péntekig kórbonctani és kórszövet­

tani gyakorlatok. •
Egész napon át hétfőtől—szombatig kórbonctani gyakor­

latok.
d. u. 3—4-ig, hétfőtől—péntekig gyógyszerhatástan. 
d. u. 3—Va7-ig, kedden és pénteken belorvostani diag- 

nostika.
d. u. 4 —5-ig, hétfőtől—péntekig belorvostani beteglátogatás, 
d. e. 9 —11-ig, szombaton rendelvényszerkesztés, 
d. e. 10—1-ig, szombaton sebészeti műtéttan.

VII. és VIII. félév:

d. e. 12—722-ig, hétfőtől—péntekig elméleti és gyakodati 
szemészet.



^d. e. 8—7210-ig, hétfőtől—péntekig szülészet és nőgyó­
gyászat.

d. e. 10—11-ig, hétfőtől—péntekig elme- és ideggyógyászat, 
d. e. 11 — 12-ig, hétfőtől—péntekig bőr- és nemikó'rtan. 
d. e. 11 — 12-ig hétfőtől—péntekig gyermekorvostan. 
d. u. 4—5-ig, hétfőtől—péntekig közegészségtan. 
d. u. 5—6-ig, hétfőtől—péntekig szülészeti seminárium. 
d. e. 9—11-ig, szombaton bőr- és nemikórtani praktikum.

IX. félév:

d. e. 8 —V210-ig, hétfőtől—péntekig belorvostan. 
d. e. V2IO—11-ig, hétfőtől—péntekig sebészet, 
d. e. 12— 1-ig, hétfőtől—péntekig általános kórtan. 
d. u. 1—2-ig, hétfőtől—péntekig (esetenként délután is) gya­

korlati törvényszéki orvostan. 
d. u. 4 —5-ig, hétfőtől—péntekig belorvostani beteglátogatás, 
d. u. 5 —7?7-ig, kedden és pénteken belorvostani diag- 

nostika.
Később meghatározandó időben törések és ficamok.

X. fé lév :

d. e. 8 —7a  10-ig, hétfőtől—péntekig belorvostan. 
d. e. 7a l0—11-ig, hétfőtől—péntekig sebészet, 
d. e. 12—1-ig, hétfőtől—péntekig általános kórtan. 
d. u. 4—5-ig, hétfőtől—péntekig belorvostani beteglátogatás, 
d. u. 5 — 727-ig, . kedden és pénteken belorvostani diag- 

nostika.
Később meghatározandó időben törések és ficamok.



Szemináriumok és tudományos 
intézetek.

I. A református hittudományi karon:
1. Újszövetségi tudományok szeminárium i.

Vezető t a n á r : Dr. E rdős J ó zsef .
2. Ószövetségi tudományok szemináriuma.

Vezető t a n á r : S ass B él a .
3. Homiletikai szeminárium.

V e z e t ő  t a n á r : C sikesz S ándor .
4. Egyháztörténelmi szeminárium.

Vezető tanár: Dr. P okoly  J ó zsef .
5. Rendszeres tneologiai szeminárium.

Vezető ta n á r . Dr. L encz G éz a .
6. Pasztoralis theologiai szeminárium.

Vezető t a n á r :  Kiss F erenc.
7. Ethikai szeminárium.

V e z e t ő  t a n á r : C sánki B enjámin .
8. Vallástörténeti szeminárium.

V e z e t ő  t a n á r :  Dr. V arga Z sigmond.

II. Ä Jog- és  á llam tudom ányi k a r o n :
1. Magyar és osztrák magánjogi szeminárium.

V e z e t ő  t a n á r :  Dr. T óth L ajos.
2. Kereskedelmi- és váltójogi szeminárium.

Vezető tanár: Dr. M arton G éz a .
3. Perjogi szeminárium.

V e z e t ő  t a n á r :  Dr. B acsó J en ő .
4. Közgazdaságtani és statisztikai szeminárium.

Vezető tanár: Dr. Illyf.fally V. G é z a .
5. Közigazgatási és pénzügyi jogi szeminárium.

Vezető tanár: Dr. M árffy E d e .
6. Jogbölcseleti szeminárium.

Vezető tanár: Dr. T echze  G yula .
7. Egyházjogi szeminárium.

Vezető tanár: Dr. K un B éla .
8. Római jogi szeminárium.

_ Vezető tanár: Dr. B acsó J enő .
9. Jogtörténeti szeminárium.

Vevető ta n á r : Dr. Iványi B él a .
10. Büntetőjogi szeminárium.

Vezető ta n á r : Dr. K o v áts A ndor .



11. Közjogi szeminárium.
Vezető ta n á r : Dr. K un J ózsef .

12. Politikai szeminárium.
V e z e tő  t a n á r :  Dr. H aendel  Vilmos.

/
111. Orvostudománykari intézetek és  klin ikák  I

1. Anatómiai intézet. (B ocskay-tér  d m k e .)

Igazgató: Dr. H uzella  T ivadar  ny. r. tanár.
I. tanársegéd : Dr. Kovács Károly. — II. tanársegéd : 

Törő Imre. — Díjas gyakornokok: Ellető Albert és Garzó 
Erzsébet. — Díjas dem onstrátor: Szabó László. — Díjtalan 
demonstrátor: Németh Kornél. — Laboratóriumi kezelőnő: 
Petreczky Jolán.

2. Chemiai intézet. (S im o n y i-ú t 16.)

Igazgató Dr. B odnár J án o s  ny. r. tanár.
I. tanársegéd : Dr. Straub János. — Megbízott tanár­

segéd : Dreguss Miklós. — Vegyésznövendékek: Karell 
Antal és Dömsödy Péter. — Díjtalan gyakornokok: vitéz 
Nagy László, Kubinyi Béla, Páter János és Faltin Ernő.

3. F iz ik a i  in té z e t .  (S im onyi-ú t 14.)

Igazgató : Dr. W o d etzky . J ó z se f  ny. r. tanár. 
Tanársegéd: Tóth Lajos. — Díjas gyakornok: Márián 

Endre. — Díjtalan gyakornok: Cseszkó Gyula.

4. Gyógyszertani intézet. (B ocsk ay-tér  d m k e .)

Igazgató : Dr. B e-lák  S ándor ny. r. tanár.#
Adjunktus: Dr. Mikó Gyula. — I. tanársegéd: Dr. 

Siegler János. — II. taná rsegéd : Dr. Mitrovics Gyula. — Dí­
jas gyakornok : Szép Jenő. — Díjtalan gyakornokok : Gärt­
ner Nándor István és Alföldy Zoltán.

5. Közegészséglani intézet. (B ocskay-tér  DM KE.)

H. igazgató : Dr. B élák  S ándor ny. r. tanár.
I. tanársegéd ; Dr. Sághy Ferenc. — II. tanársegéd : Dr. 

Hajdú István. — Díjas gyakornok: Cseresznyés László.



6. Kórbonctani intézet. (N ag y e rd ő i t e l e p )
Igazgató: Dr. O r só s  F erenc ny. r. tanár.
I. tanársegéd : Dr. Jáki Gyula. — II. tanársegéd : Dr. 

Kovács István. — Díjas gyakornokok: Ökrös Sándor, Dr. 
Csáky Gergely. — Díjas demonstrátorok: Piróth Endre, 
Buday János.

7. t örvényszéki orvostani intézet. (N agyerd ő i telep .)

H . i g a z g a t ó : Dr- O r só s  F erenc n y .  r. t a n á r .
I. tanársegéd : Dr. Félegyházy Sándor. — II. tanár­

segéd : Tavaszi Ödön. — Díjas gyakornok: Dr. Király Péter, 
Bánsági György.

8. Élettani intézet. (N agyerdői telep .)

Igazgató: Dr. V erzár F rigyes ny. r. tanár.
1. tanársegéd : Dr. Beznák Aladár. — II. tanársegéd : 

Péter Ferenc. — Gyakornokok: Szányi Vilma, Csik Lajos, 
Gaszner László, Fridrik Béla.

9. Kórtani intézet.‘ (N agyerd ői telep .)

H. igazgató: Dr. V erzár F rigyes ny. r. tanár.
I. tanársegéd : Dr. Zih Sándor. — II. tanársegéd : Árvay 

Sándor. — Gyakornok: Kokas Eszter.

10. Id e g -  és elmeklinika. (B e lső  k lin ikai telep .)

Igazgató: Dr. B enedek L á sz l ó  n y .  r. t a n á r .
I. tanársegéd : Dr. Máday István. — II. tanársegéd : 

Dr. Csörsz Károly. — Díjas gyakornokok és c. tanársegédek: 
Dr. Thurzó Jenő és Dr. Salánky József. — Díjtalan gyakor­
nokok : Dr. . Székely Antal, Dr. Nagy Mihály, Dr. Ördög 
Imre és Kulcsár Ferenc.

11. Szemészeti klinika. (B e lső  k lin ik a i telep .)

Igazgató: kinevezendő tanár.
I. tanársegéd : Dr. Kreiker Aladár magántanár. — II. 

tanársegéd: Dr. Fazekas Sándor. — Díjas gyakornok,és c. 
tanársegéd : Dr. Aszalós Imre. — Díjas gyakornok: Dr. Ebner 
Béla. — Díjtalan gyakornokok: Komondy Pál, Várady 
Ilona.



12. Gyermekklinika. (N a g y e rd ő i te lep .)

Igazgató : Dr. S zontágh  F élix ny. r. tanár.
f. tanársegéd: Dr. Petheő János. — II. tanársegéd: Dr. 

Ambrus József. — Díjas'gyakornok és c. tanársegéd . Dr. 
Ambrus Matild. — Díjas gyakornokok: Dr. rerényi IsKan, 
Dr. Jarolin Nándor, Dr. Horváth Katalin, Dr. Bészler Gizella 
és Kulin László.

13. Bőrgyógyászati klinika. (B e lső  k lin ik a i telep .)

Igazgató: Dr. N éuber E de ny. r. tanár.
I tanársegéd: Dr. Preininger tam ás. II. tanársegéd 

Dr. Röhlich Lajos. — Díjas gyakornok, tb. tanársegéd : Dr. 
Dóczy Gedeon. — Díjas gyakornokok: Dr. Oláh Gabor es 
Dr. Ádám Gyula. — Díjtalan gyakornokok : Di. Joób Géza, 
Dr. Bóhn Ede, Schlammadinger József, Dr. Fülöp Gyula.

14. Szülészeti klinika. (B á b a k é p z ő  in téze t.)

Igazgató: Dr. K enézy G yula ny. r. tanár.
Adjunktus: Dr. Probstner Artúr. — Tanársegédek : Dr.

Soós Zoltán, Dr. Hoór Ele és Dr. Máyer Elek. — Díjas gya­
kornokok : Dr. Imre Gábor c. tanársegéd, Dr. Lazár Dezső 
és Dr. Ball a Lajos. — Díjtalan gyakornokok: Dr. Kerekes 
Lajos, Dr. Kontsek Béla, Dr. Láng György és Dr. Barka Imre.

15. Belgyógyászati klinika. (N agyerdői telep .)

Igazgató: Dr. C siky J ó zs ef  n y .  r. tanár.
A djunk tus: Dr. Molnár Elek magántanár. — I. tanár­

segédek : Dr. Nagy Géza és Dr. Jánossy Gyula. — II. tanár­
se g é d : Dr. Keller Ferenc. — Díjas gyakornok, c. tanársegéd: 
Dr. Karácsony Géza. — Díjtalan gyakornok, c. tanársegéd : 
Dr. Brief József és Dr. W eszeczky Oszkár. — Díjas gyakor­
nokok : Dr. Horváth Béla, Dr. Sulyok Dénes. - I íjfa an 
gyakornokok: Dr. Rácz Endre, Dr. Richter L.ász.ó, Dr. Si- 
korszky Borbála, Dr. Mailasz Tibor, Dr. Rácz Sándor, Dr. 
Földessy Zoltán, Dr. Sarudy Elemér, Dr. Vásárhelyi Béla és 
Dr. Szerényi Lenke.

16. Sebészeti klinika. (N agyerdői telep .)
I g a z g a t ó :  D r . H ü t t l  T iv a d a r  n y .  r. t a n á r .
Adjunktus: Dr. Loessl János. — I. tanársegédek: Dr. 

Schmidt Lajos, Dr. Köntzey Ernő. — II. tanársegéd : Dr. 
Orsós Jenő. — Díjas gyakornokok, tb. tanársegédek . L r.



Jósa László, Dr. Bäcker István. — Díjtalan gyakornokok: 
Dr. Balkányi Pál, Dr. Balogh János, Dr. Halmágyi Béla, Dr. 
Váradi Szabó Miklós és Dr. Cseresznyés Tibor. — Díjtalan 
gyakornok, tb. tanársegéd : Dr. Siegmund Ervin. — Díjas 
műtőnövendékek r Dr. Balogh Zoltán, Dr. Balló Béla, Dr. 
Hauber László, Dr. Pruzsinszky István, Dr. Nagy Ferenc. — 
Díjtalan m űtőnövendékek: Dr. Balogh László, Dr. Csokay 
Fényes Ákos, Dr. Jureczky László, Dr. Lusztig Józsa, Dr. 
Noszkay Aurél, Dr. Rédl Károly, Dr. Simon Ambrus, Dr. 
Bodnár Tibor és Dr. Filep József.

17. Röntgen intézet. (N agyerdői telep .)

Igazgató: Dr. E lischer G yula n y .  r. t a n á r .
1. tanársegéd : Dr. Markó Dezső. — Díjas gyakornok: 

Dr. Borbély Mihály, Dr. Hrabovszky Zoltán. — Díjtalan
gyakornok: Kopáry József.

18. Egyetemi gyógyszertár. (B ocskay-tér d m k e .)

Igazgató : Dr. B élák S ándor ny. r. tanár.
Gyógyszertár veze tő : Dr. Mikó Gyula adjunktus. —

Díjas gyakornokok, c. tanársegédek: Kiss József, Csőváry 
Kálmán és Mikó István.

IV. Bölcsészet-, nyelv- és történettudományi 
karon.

1. B ö l c s é s z e t i  s z e m i n á r i u m .  Vezető ta n á r : Dr.
T ankó  B éla . -

2. N e v e l é s t u d o m á n y i  s z e m i n á r i u m .  Vezető ta­
n á r  : D r .  M itrovics G yula .

3. G ö r ö g - l a t i n  p h i l o l o g i a i  s z e m i n á r i u m .  Ve­
zető tanárok : Dr. L áng N ándor és Dr. D arkó  J enő .

4. C l a s s i c a - p h i l o l o g i a i  m ú z e u m .  Igazgató ta n á r :
D r .  L áng N ándor .

5. M o d e r n  p h i l o l o g i a i  s z e m i n á r i u m o k :
a) Magyar irodalomtörténeti szeminárium. Vezető t a n á r : 

Dr. P a p  K ároly .
b) Magyar nyelvtudományi és összehasonlító finnugor és 

uralaltáji nyelvészeti szeminárium. V eze tő tanár :  Dr. 
P apay  J ó z s e f .

c) Germán philologiai és indogermán összehasonlító nyel­
vészeti szeminárium. Vezető tanár: Dr. Huss R ichard.

d) Román philologiai szeminárium. Vezető tanár: Dr.
1 I a n k i s s  J á n o s .



6. T ö r t é n e l m i  s z e m i n á r i u m .  Igazgató: Dr-R. K iss  
István. Vezető tanárok: Dr. S za bó  D ezső  é s  Dr. A lföldi 
A ndrás.

I. Földrajzi intézet.

Igazgató: Dr. M illeker R ezső  ny. r. tanár.
Tanársegéd : Dr. Pauer István.
G yakornokok: Berényi Dénes és Győrffy Klára.

2. Fonetikai és nyelvatlasz intézet.

Igazgató : D r .  H u s s  R ichard.

3. Kísérleti lélektani intézet.

Igazgató: Dr. M itrovics G yula.

Vizsgálati bizottságok.
1. Alapvizsgálati bizottság a református 

hittudományi karon:
E lnök : a mindenkori dékán.
Helyettes elnök: a prodékán.
Tagok: a kar összes tanárai.

2. A jog- és államtudományi karon :

I. alapvizsgálati b izo ttság:
Elnök: Dr.HvÁNYi B él a .
Helyettes elnök: Dr. M arton G éza .
Tagok : a kar összes tanárai.

II. alapvizsgálati bizottság:
Elnök ; Dr Illyefalvy V. G é z a .
H e l y e t t e s  e l n ö k : Dr. K un J ó z s e f .
I agok : a kar összes tanárai.



111. alapvizsgálati bizottság:

E l n ö k  : Dr. 1 ó th  L ajos .
Helyettes e ln ö k : Dr. K ovács A ndor.
Tagok: a kar összes tanárai.

Jogtudományi állam vizsgálati bizottság:

E l n ö k :  Dr. M arton G éz a .
H e l y e t t e s  e l n ö k :  Dr. T óth  L ajos .
Beltagok: a kar összes tanárai.

Kültagok: D r . C zeglédy M ihály ny. vármegyei tiszti 
főügyész, D eák  E ndre kúriai birői jelleggel felruházott kir. 
ítélő táblai bíró, K esserü L ajos  kir. kúriai bírói címmel e s  
jelleggel feliuházott kir. törvényszéki elnök, Dr. M agoss 
G yörgy polgármester, M árk E ndre ny. polgármester, Dr. rER- 
jéssy M ihály kir. ítélőtáblái tanácselnök, R ottler B éla nyug. 
kúriai bíró és W eszprémy  Z oltán ny. főispán.

Államtudom ányi állam vizsgálati b izottság:

E ln ö k  : Dr. M árffy Ede.
H e l y e t t e s  e l n ö k : Dr. H aendel V ilmos.
Beltagok: a kar összes tanárai.
Kültagok: Dr. C eclédy M ihály ny. vármegyei tiszti fő­

ügyész, Dr. K örösi K álmán ügyvéd, M árk E ndre nyug. polgár- 
mester és W eszprémy Z oltán ny. főispán.

A bölcsészet-, nyelv- és történettudományi 
karral kapcsolatos vizsgáló-bizottság.

Debreceni M. Kir. K özépiskolai Tanárvizsgáló-Bizottság:

E lnök : Dr. L áng N ándor ny. r. tanár.
A lelnök: Dr. P ap K ároly ny. r. tanár.
Vizsgáló biztosok:

Dr. L áng N ándor ny. r. tanár, Dr. D arkó  J enő ny. r. tanár é s  
Dr. B enigny G yula egyetemi m agántanár: a classica 
philologiából ;•

Dr. P ap K ároly ny. r. tanár é s  Dr. Z sigmond F erenc egyetemi 
m agán taná r : a magyar irodalomból;

D r .  P ápay J ó zsef  ny '.  r. t a n á r :  a  m a g y a r  é s  f i n n u g o r  n y e l v é ­
s z e t b ő l  ;



D r .  Huss R ichard n y .  r. t a n á r :  a  n é m e t  n y e l v é s z e t b ő l  é s  
i r o d a l o m b ó l ;

D r .  H ankiss J ános n y .  rk .  t a n á r : a  f a n c i a  n y e l v é s z e t b ő l  é s  
i r o d a l o m b ó l ;

Dr. R. Kiss István n y .  r. t a n á r :  a  m a g y a r  t ö r t é n e l e m b ő l  é s  
m ű v e l ő d é s t ö r t é n e l e m b ő l  ;

D r .  S zabó  D ezső  ny. r. tanár é s  Dr. A lföldi A ndrás ny. rk.
ta n á r : az egyetemes történelemből;

Dr. M illeker R ezső  ny. r. tanár és Dr. M árton B éla egyetemi 
m agán tanár : a földrajzból;

Dr. T ankó  B éla ny. r. tanár é s  Dr. Z ivuska J enő egyetemi 
magántanár: a philosophiából;

Dr. M itrovics G yula ny. r. t a n á r : a paedagogiából;
Dr. W odetzky  J ózsef  ny. r. ta n á r : a  fizikából é s  mathe- 

m atikából;
Dr. B odnár J ános ny. r. t a n á r : a kémiából.

A I anárvizsgáló Bizottság ez idő szerint 12 csoportból 
tart vizsgálatot és ad ki képesítő oklevelet és ped ig :

1. a  classica-philologiából;
2. a latin és magyar nyelvből s irodalomból;
3. a magyar és német nyelvből s irodalomból;
A. a  magyar és francia nyelvből s irodalomból;
5. a  német és latin nyelvből s irodalomból:
6. a  német és francia nyelvből s irodalomból;
7. a latin és francia nyelvből s irodalom ból;
8. a latin nyelvből és irodalomból s a történelemből;
9. a történelemből s a magyar nyelvből és irodalomból;

10. a történelemből és a földrajzból;
11. a  f i z i k á b ó l  é s  a  k é m i á b ó l ;
12. a  fizikából és a malhematikából.

Debreceni m. kir. K özépiskolai Tanárképző-Intézet.
ü l n ö k : Dr. P ap  K ároly.
Alelnök: D r .  D arkó J enő .
Igazgatósági tagok: Dr. Láng Nándor, Dr.'Milleker 

Rezső, Dr. Mitrovics Gyula, Dr. Szabó Dezső egyetemi 
ny. r. tanárok.

Hivatali helyiség a ref. kollégium épületében.



Pályatételek az 1925—26. tanévben.
]. A református hittudományi karon :

1. Az újszövetségi görög kéziratok története, kritikai 
szempontból.

2. Ézsaiás profctiájei (1 —39 részek) isagógikai szem­
pontból.

3. Krisztus hármas tiszte az újabb iheologiában.
4 A magyarországi polemikus irodalom 1780-tól 

1830-ig. ' ,
5. A magyar protestáns egyházközség és egyház­

megye a XVII. század  közepéig.
6. A gyülekezeti ház. Története, célja, szükséges 

volta, beosztása és fenntartása: tekintettel alföldi gyüleke­
zeteinkre. Melléklendő legalább 5 különböző nagyságú 
egyház és egy Debrecen számára készített (méterezett) 
alaprajz-tervezet, 2 földszintes, 2 egyemeletes, 1 több 
emeletes kivitelben.

7. A magyar református gyülekezeti és magán imád­
ság irodalmának birálatos ismertetése. A reformátiótól a 
világháborúig terjedő kor református imádságainak biblio­
gráfiájával.

8. A kijelentésről szóló nézetek történelmi és kritikai 
ismertetése.

9. A házasság keresztyén-erkölcstani szempontból.
10. Az izlam és a keresztyénség hit- és tanrendszer­

beli érintkezései. •

11. A jog é s  államtudományi karon:

1. A m a g y a r  m a g á n j o g b ó l :  a) A birtok és a 
tulajdon védelme magánjogunkban, b) Werbőczy 1 ripar- 
titumának kútfői minősége és magánjogi jelentősége.

2. A b ü n t e t ő j o g b ó l :  A közgazdasági élet terén 
észlelt visszaélések elnyomása.

3: A b ű n v á d i  e l j á r á s b ó l :  Az egyéni szabadság 
biztosítékai a  bűnvádi eljárási jogban.

4. A k ö z g a z d a s á g t a n b ó l :  n) A nemzeti jöve­
delem fokozásának és helyes megoszlásának gazdasági 
feltételei és módja, b) Az árdrágítás, láncolás és gazda­
sági uzsora megelőzésének társadalomgazdasági eszközei.

5. A k ö z j o g b ó l :  a) A rendeleti jog határai 1848 
előtt és 1867 után. b )  Az alkotmányosság helyreállásáról



szóló 2920. évi I. t.-c. megíelel-e a jogfolytonosság köve­
telményeinek ?

6. A p o l i t i k á b ó l :  Antik és modern demokrácia.
7. A p o l g á r i  p e r j o g b ó l :  A rendelkezési és tár­

gyalási elv érvényesülése az 1911. évi I. t.-c.-ben.
8. A r ó m a i  j o g b ó l :  a) A vétkesség fogalmának 

fejlődése a római jogban, b )  A köteles rész intézményé­
nek keletkezése a római jogban.

9. A s t a t i s z t i k á b ó l :  a) A statisztikai indiclió.
b )  Süssmilch és Quetelet párhuzamos méltatása.

10. A k e r e s k e d e l m i  j o g b ó l :  A szövetkezetek 
reformjának jogi szempontjai.^

11. A v á l t ó j o g b ó l :  Fejtessenek ki a váltói köte­
lezettség keletkezését íárgyazó (szerződési, kiadási, egy­
oldalú írásbeli Ígéretre vonatkozó) elméletek a legújabb 
joggyakorlatra, irodalomra és az új nemzetközi egységes 
váltójogra tekintettel.

12. A k ö z i g a z g a t á s i  j o g b ó l :  A közigazgatási 
kényszer, különös tekintettel a tételes magyar közigazga­
tási jogra.

13. A z  e g y h á z j o g b ó 1: A kath. egyházi autonó­
mia és az egyház hierarchiai szervezete.

14. J o g- á l l a  m b  ö l e s e i d e t  b ő 1: Fejtessék ki a 
társadalom fogalma és állapíttassák meg a társadalom és 
az állam közötti viszony.

15. J o.g t ö r t é n e t b ő l :  Az alaki bizonyítás fejlő­
dése az Árpádkorban.

16. P é n z ü g y i  j o g b ó l :  A magyar jövedelem- és 
vagyonadóra vonatkozó törvényes rendelkezések össze­
foglaló ismertetése és méltatása.

17. P é n z ü g y t a n b ó l :  A papiros pénz lényege és 
annak hatása az államháztartásban és a magán gazdál­
kodásban, különös tekintettel hazai viszonyainkra.

Új páll j a tételek:

1. A j o g t ö r t é n e t b ő l  (az 1924—25. tanévi pálya- 
tétel újból kitüzetik): Az alaki bizonyítás fejlődése az 
Árpád korban.

2. A k e r e s k e d e l m i  j o g i  pályatétel a következő: 
A vis major fogalma a magyar kereskedelmi törvény 
szerint.

3. A b ű n v á d i  e l j á r á s i  j o g b ó l  pedig a pálya­
tétel a következő: Kártalanítás a hazai és nevezetesebb 
külföldi büntető eljárási kódexek szerint.



1. A n a t ó m i á b ó l :  Vizsgáltassák szervezetek és 
szervek metamorfózisának mechanismusa a histologia 
módszereivel, a rovarok, hernyóbáb és imagostádiumában, 
valamint emlős állatokban a chorda, az elő-, ős- és a 
maradandó vese kialakulásának szakaszaiban.

2. V e g y t a n b ó l :  a) Tartalmaz-e a szervezet atro­
pint hidrolizáló enzimet? b) Szabadon választható bio­
kémiai tárgyú kísérleti tanulmány, c) Mit köszönhetnek az 
orvostudományok a kémiának?

3. F i z i k á b ó l :  A fizika szerepe az orvostudo­
mányban.

4. É l e t t a n b ó l :  Alkalisók meghatározása az ide­
gekben különböző körülmények között.

5. K ó r t a n b ó I : Lép és csontvelő kivonatok hatása 
az emberen.

6. G y ó g y s z e r t a n b ó l :  Okoznak-e a diuretikumok 
eltolódást a vér fehérje fraktióiban ?

7. K ö z e g é s z s é g t a n b ó l :  A debreceni vízveze­
téki víz egészségtani bírálata önálló vizsgálatok alapján.

8. K ó r b o n c l a n b ó l :  A Koch-féle bacilusok ki- 
mutathatósága és mennyisége a különféle tuberkulólikus 
szövetképletekben.

9. T ö r v é n y s z é k i  o r v o s t a n b ó l :  A lúgmérge­
zéseknél észlelhető anatómiai elváltozások.

10. B ő r g y ó g y á s z a t b ó l :  A tuberkulinok hatása 
a különböző bőrbetegségekre diagnostikai és terápiái 
szempontokból.

11. B e l g y ó g y á s z a t b ó l :  Befolyásol haló-e a gyo­
mor aciditása különböző ételekkel ?

12. G y e r m e k g y ó g y á s z a t b ó l :  A spasmophi- 
liára vonatkozó eddigi ismereteink rövid, de kimerítő össze­
foglalása és lényegének közelebbről való megvilágítása, 
még pedig önálló (klinikai és laboratóriumi) kutatások 
alapján, tekintettel különösen a therápiara, nevezetesen a 
Ca-mal való gyógyításra.

13. S e b é s z e t b ő l :  Van-e a hónalj, a szájüreg és 
végbél közti különbségnek kórjelző és kórjóslati jelentő­
sége sebészeti megbetegedéseknél.

14. S z ü l é s z e t b ő l :  A pete táplálkozása a ter­
hesség első hat hetében.

15. E l m e g y ó g y á s z a t b ó l :  Az elmebetegek á l ­
lásfoglalása psychotikus tünetekkel szemben.

16. S z  e m é s z e t b ő l :  A fénypont vizsgálat alkal­
m azhatósága az asztigmia meghatározásában.



1. F i l o z ó f i á b ó l :  Kant filozófiájának valamely 
részlete szabadon választva : ismerettana, vagy esztétikája, 
vagy egyénisége, vagy vallástana, vagy lörténetbölcselete.

2. P a e d a g ó g i á b ó l :  Az értelmi képességek meg­
állapítására vonatkozó kísérletek

3. M a g y a r  i r o d a l o m b ó l :  Debrecen irodalmi 
élete a XIX. század első felében.

4. M a g y a r  n y e l v é s z e t b ő l :  Debrecen és a
nyelvújítás. ,

5. L a t i n  p h i l o l ó g i  á b  ó l :  A nemzeti elem a ro­
mai aranykori költészetben.

6. G ö r ö g  p h i 1 o 1 ó g i á b ó 1: Aischylos és bophok- 
les kardalainak összehasonlítása tartalmi és alaki szem­
pontból.

7. N é m e t  n y e l v -  és i r o d a l o m b o t :  a) Voka- 
lizmus az erdélyi szász dialektusokban, b) A reformáció 
eszméi a  XVII. századbeli német irodalomban.

8. F r a n c i a  i r o d a l o m b ó l :  A református kollé­
gium könyvtárának trancia könyvei. (Jegyzékük, oeszer- 
zésük ideje és okai, eredetük helye. Debrecen és a francia
gondolat, kéziratok.)

9. M a g y a r  t ö r t é n e l e m b ő l :  A szultánok m a­
gyar vonatkozású athnaméinak ismertetése.

10. E g y e t e m e s  ó k o r i  t ö r t é n e l e m b ő l :  Az 
ókori Magyarország történetére vonatkozó irodalom mél­
tatása 1848 ig.

11. E g y e t e m e s  k ö z é p -  és ú j k o r i  t ö r t é n e ­
l e m b ő l :  A német császárok befolyása a pápaválasz­
tásra.

12. F ö l d r a j z b ó l :  Szabadon választott tétel Magyar- 
ország földrajzából.



Pályázati szabályok :
1. A debreceni m. kir. tudományegyetem által az 

évzáró közgyűlésen hirdetett pályakérdésekre csakis ennek 
az egyetemnek rendes hallgatói pályázhatnak. A pályázat­
ban részt vehetnek olyanok is, kik a  pályázati határidő 
lejártakor ezen egyetemből nyert végbizoyítvány birtokában 
vannak már, de a pályakérdés meghirdetésekor még az 
egyetem rendes hallgató közé tartoztak

2. A pályaművek nyelve, hacsak más nincs kikötve, 
a magyar.

3. A pályaművek beadásának  határideje minden év 
ápr. 1. napja. A pályadíjak kiosztás^ az egyetem évzáró 
közgyűlésén történik.

4. A pályaművek negyedrét alakban, idegen kézzel, 
vagy lehetőleg írógéppel, tisztán, de mindkét esetben csak 
a lap egyik oldalára írva, lapszámozva, bekötve és jeligével 
ellátva, az illetékes kar dékáni hivatalához nyújtandók be.

5. A pályaművekhez használt források és segédesz­
közök nemcsak általánosságban és együtiesen, hanem az 
illető részleteknél külön-külön, pontosan (a teljes cím, kiadás, 
megjelenési hely s idő) és lapszám szerint idézendők.

6. A szerző nevét, egyetemi tanszakát, illetőleg a pá­
lyázatra való jogosultság megjelölését tartalmazó lepecsételt 
levélen ugyanaz a jelige álljon, mint a pályamű címlapján.

7 A felsorolt feltételeknek meg nem felelő, vagy a 
kitűzött határidő után beadott pályaművek pályázatra nem 
bocsáttatnak, illetőleg nem jutalmaztatnak.

8. Az illetékes kar a pályadíjat az aránylag legjobb 
pályaműnek csak abban az esetben adja ki, ha az magá­
ban Véve is méltó a jutalomra. Ha két olyan pályamű '  
találtatnék, melyeknek mindegyike magában véve is méltó
a jutalomra, a  kar közöttük megosztja a  pólyadíjat.

9. A  p á lyad íjat ren d szerin t c s a k  eg y  d o lg o zó  nyerheti e l ;  társ­
szerző k  nem  n yerh etn ek  jutalm at. D e ha v a la m e ly  p á ly a k érd ésn é l a z  
azt k itűző kar többek  k özrem ű k ö d ését is h e lyén  v a ló n a k  ta lá ln á , ezt a  
körü lm ényt a p á ly á za t m egh ird etések or külön  m egjeg y z i s  e z  e s e tb e n  
a  p ályad íj társszerzők n ek  is k iadható .

10. A  benyújtott p á ly a m ű v ek  nem  a d a tn ak  v is s z a , h a n em  a kar 
levé ltá rá b a n  hel eztetn ek  el.

11. A  p á lyam ű  a  sz erző  tu lajdona m arad, ak i azt sz a b a d o n  k i­
adhatja . D a  a zo n b a n  a p á lyam ű  k ia d á sa  a lk a lm á v a l a z  egy etem i 
p ályázatra , ille tő leg  ju ta lm a z  isra  h ivatk ozik , k ö te le s  a  b írálatokat 
e g é s z  terjed elm ü k b en  a d o lg o za t m ellett k inyom atn i.

** *
A  .p á lyam u n k ák  ju ta lm a zá sá ra  s z o lg á ló  ö ssz e g e k  a  fo lyó  tanév

11. le ié b e n  fogn ak  k ö zzététetn i.



Tájékoztató
az egyetem helyiségeinek ideiglenes elhelyezéséről.

A rector, a jog- és államtudományi kar, valamint a 
bölcsészet-, nyelv- és történettudományi kar dékán-jának 
hivatala a  református kollégiumi épület I. emeletén, a  
református hittudományi kar dékán-jának  hivatala ugyanott 
a földszinten van.

Az orvosi kar dékáni hivatala a ÖMKE épületében, 
Bocskay-tér 1. szám alatt van.

A questori és gondnoki hivatal a. református kol­
légium épületének I. emeletén van.

Az egyetemi szemináriumok helyiségeinek egy része 
a Ferenc József-út 51. sz. ház II. emeletén, másik része 
a református kollégium épületében van (I. emelet.)

A Földrajzi intézet helyisége: Ferenc Jözsef-úl24.111. e.
A M. kir. K özépiskolai Tanárv izsgáló-B izottság  

helyisége a bölcsészeti kar Balogh-termében, a ref. koll. 
épülete I. emeletén van.

A M. kir. K özépiskolai Tanárképző-Intézet a ref. 
kollégium épületében.

Egyetemi kör a református kollégium épületében.
T isza István tudományegyetemi internátus és a 

M ensa A cadem ica Simonyi-út 16.

Orvosi intézetek és klinikák:
A szü lészet és nőgyógyászati klinika Attila-tér 1. 

szám alatt van.
A belgyógyászati, sebészeti  és gyerm ekgyógyá­

szati klinika, a Röntgen-intézet, a sebésze ti  és belgyó­
gyászati ambulantia a nagyerdei klinikai telepen van.

A kórbonctani intézet a nagyerdei klinikai telep 
felvételi épületében van.

Az általános kór- és gyógytani, valamint az élettani 
intézet ugyanott van.

A közegészségtani, a gyógyszertani, valamint a  
leíró- és tájbonctani intézet a DMKE épületében, Bocskay- 
tér 1. sz. alatt van. v

A bőrgyógyászati, elme-, ideggyógyászati és szem é­
szeti klinikák, a törvényszéki orvostani intézet és a 
gazdasági hivatal a belső klinikai telepen (volt városi 
közkórház) vannak.

A nagyerdei tanári lakásépület a  Vilmos császár- 
köruton van.

/



M. kir. tudományegyetemi Könyvtár.
Sim on ffy-u tca  2 /b .— 2 /c . II. em e le t .

1. Könyvtári bizottság.

E lnök : Dr. Pap Károly e. i. prorector 
Tagok: a  ref. hittudományi kar részéről: dr. Lencz Géza 

és Csikesz Sándor ny. r. tanárok, 
a  jog- és államtudományi kar részérő l: dr. Iványi 

Béla és dr. Marton Géza ny. r. tanárok, 
az orvosi kar részéről: dr. Orsós Ferenc és dr.

Csiky József ny. r. tanárok, 
a bölcsészet-, nyelv- és történettudományi kar 

részéről: dr. Huss Richárd és dr. Mitrovics Gyula 
ny. r. tanárok.

2. Tiszti szem élyzet.

Könyvtárőr: dr. Medveczky Károly, az igazgatással ideig­
lenesen megbízva. Hajó-u. 26.

Könyvtártisztek: Szabó György, Csemete-u. 3. és vitéz 
dr. Szabó Pál. Batthyányi-u. 1.

Könyvtári kezelőtiszt: Kölönte Gézáné Maksay Mária.
Simonyi-út 16/a.

Gyakornokok: Agárdy Dezső, Vár-utca 12. és ifj. Szele 
György, Piac-u. 37.

K eze lőnő : Várady Gizella, Péterfia-u.

A debreceni egyetem i Tisza Istoán-internátus és a Mensa Aca­
demica felügyelő bizottsága.

(S im on yi-ú t 16.)

Elnök: dr. Láng Nándor ny. r. tanár.
Alelnök: Csánki Benjámin ny. r. tanár.
G ond n o k : Kölönte Géza egyetemi quaestor. 
Pénz tá ros : dr. Barts Jenőné Fejér Erzsébet.

T a g o k :
a) a ref. hittudományi kar részéről: dr. Lencz Géza és 

dr. Varga Zsigmond,



b) a jog- és államtudományi kar részéről: dr. Bacsó Jenő
és dr. szentpéteri Kun Béla,

c) az orvostudományi kar részéről: dr. Elischcr Gyula és
dr. Hüttl Tivadar,

d) a  bölcsészet-, nyelv- és történettudományi kar részéről:
dr. Pápay József é s  dr. Tankó Béla e. ny. r. tanárok.

e) az ifjúság képviseletében: az Egyetemi Kör elnöke,
vagy annak  helyettese.

Tanári lakáscímek
1. A  ref. hittudományi karon:

1. dr. Erdős József ny. r. tanár, Kálvin-tér 9.
2. Sass Béla ny. r. tanár, Péterfia-u. 33.
3. dr. Lencz Géza ny. r. tanár, Honvéd-u. 9/b.
4. Kiss Ferenc ny. r. tanár, Kálvin-tér 5.
5. Csánki Benjámin ny. r. tanár, Nagyerdei tanári lakás.
6. dr. Varga Zsigmond ny. r. tanár, Nagyerdei tanári la k á s . '
7. dr. Pokoly József ny. r. tanár, Elonvéd-u. 9/c.
8. Csikesz Sándor ny. r. tanár, Kollégium.
Nyugalmazott ny. r. tanárok: dr. Perenczy Gyula, Nyom-

tató-u. 9. és dr. Zoványi Jenő, Zúgó-u. 8.

2, A jog- é s  állam tudományi karon:
1. dr. Teghze Gyula ny. r. tanár, Hüvelyes-utca 1. sz.
2. dr. illyefalvy Vitéz Géza ny. r. tanár, Kossuth-u. 8.
3. dr. szentpéteri Kun Béla ny. r. tanár, Simonyi-út 36/c.
4. dr. Tóth Lajos ny. r. tanár, Nagyerdei tanári lakás.
5. dr. Bacsó Jenő ny. r. tanár, Széchényi-u. 12.
6. dr. Haendel Vilmos ny. r. tanár, Török Bálint-u. 18.
7. dr. Iványi Béla ny. r. tanár, Péterfia-u. 48.
8. dr. barabási Kun József ny. r. tanár, Ferenc József-út

51. sz. és Hejőcsaba.
9. dr. Márffy Ede ny. r. tanár, Nagyerdei tanári lakás.

10. dr. Márton Géza ny. r. tanár, Nagyerdei tanári lakás.
11. dr. Kováts Andor ny. r. tanár, Kecskemét, Nagykőrösi-

utca 40.
12. dr. Bozóky Ferenc ny. r. tanár, Budapest, Eskü-út 5-

II. emelet 12.
M agántanár: dr. Dezső Gyula, Kecskemét.
Nyugalmazott ny. r. tan á ro k : dr. Bernolák Nándor Buda­

pest és dr. Mártonffy Marcel Budapest.



1. dr. Kenézy Gyula ny. r. tanár, Attila-tér, Szülészeti klinika.
2. dr. Orsós Ferenc ny. r. tanár, Nagyerdő, Vilmos c sá ­

szár-kőrút, tanári lakásébület.
3. dr. Verzár Frigyes ny. r. tanár, Nagyerdő, Vilmos

császár-kőrút, tanári lakásépület.
4. dr. Szontagh Félix ny. r. tanár, Ferenc József-út 16.
5. dr. Neuber Ede ny. r. tanár, Verbőczy-u. 2.
6. dr. Csiky József ny. r. tanár, Nagyerdő, Belklinika.
7. dr. Benedek László ny. r. tanár, Verbőczy-u. 2.
8. dr. Bélák Sándor ny. r. tanár, DMKE-épület.
9. dr. Huzella Tivadar ny. r. tanár, DMKE-épület.

10. dr. Elischer Gyula ny. r. tanár, Nagyerdő, Röntgen­
intézet.

11. dr. Hüttl Tivadar ny. r. tanár, Nagyerdő, Sebészet.
12. dr. Wodetzky József ny. r. tanár, Simonyi-út-14.
13. dr. Bodnár János ny. r. tanár, Simonyi-út 16.

M agántanárok :
1. dr. Molnár Elek, Belgyógyászati klinika, Nagyerdő.
2. dr. Kreiker Aladár, Szemészeti klinika. Volt városi

közkórház.

4. A  bölcsészet-, nyelv- é s  történettudományi karon:

1. dr. Láng Nándor ny. r. tanár. Nagyerdei tanári lakás.
2. dr. Pap Károly ny. r. tanár, Nagyerdei tanári lakás.
3. dr. Dárkó Jenő ny. tanár, Simonyi út 4.
4. dr. Pápay József ny. r. tanár, Péterfia-u. 31.
5. dr. R. Kiss István ny. r. tanár, Darabos-u. 13.
6. dr. Tankó Béla ny. r. tanár, Nagyerdei tanári lakás.
7. dr. Milleker Rezső ny. r. tanár, Nagyerdei tanári lakás.
8. dr. Huss Richard ny. r. tanár, Kálvin-tér 13.
9. dr. Milrovics Gyula ny r. tanár, Nagyerdei tanári lakás.

10. dr. Szabó Dezső ny. r. tanár. Károly Ferenc J.-út 17/c.
11. dr. Hankiss János ny. rk. tanár, Nagyerdei tanári lakás.
12. dr. Alföldi András ny. rk. tanár, Budapest, VIII. Ba-

ros-u. 15. (A folyó tanévben sz ab ad ság o n )

M agántanárok:
1. Benigny Gyula, Darabos-u. 61.
2. dr. Zivuska Jenő, Rákóczi-u. 4.
3. dr. Márton Béla, Bethlen-u. 40.



4. dr. Zsigmond Ferenc, Kollégium.
5. dr. Bruckner Győző, Miskolc, Jogakadémia.
6. dr. Leffler Béla, Stockholm.
7. dr. Fehér Géza, Szófia.
8. dr. Ecsedi István, Kollégium.
9. dr. Vekerdi Béla, ref. gimnázium.

10. dr. Szelényi Ödön, Budapest.

Lektorok:
1. Wallisch Oszkár, német-olasz lektor, berendelt közép­

iskolai tanár, Nyomtató-u. 3.
2. Molnár András, francia nyelvi lektor, berendelt közép­

iskolai tanár, Szt.-Anna-u. 31.
3. dr. Horvay Róbert, francia lektor, Darabos-u. 61.
4. W elsh Tamás, angol lektor, Piac-u. 22. II. e. 6.
5. dr. Tuster Ignác, szerb-horvát lektor, Sesztina-u. 6.

Egyetemi hivatali tisztviselők 
lakáscímei.

1. Rectori hivatal:
1. Dr. Ruttka Ferenc tanácsjegyző. Werbőczy-u. 12.
2. Dr. Kiss Zsigmond fogalmazó. Kölcsey-u. 10.
3. M. Szüts Margit irodasegédtiszt. Kölcsey-u. 10.
4. Kubanek József irógépkezelő. Timár-u. 14.
5. Ruttka Árpád napidíjas. Werbőczy-u. 12.

II. Református hittudornánykari dékáni hivatal:
1. Bihari Gábor kezelő. Onossay-u. 45.

III. Jog- és államludománykari dékáni hivatal:
1. Gaál Károly irodaigazgató, irodafőigazgatói c. és

jelleggel. Szt.-Anna-u. 43.
2. Édes Karola irodasegédtiszt. Péterfia-u. 68.

IV. Orvostudománykari dékáni h ivatal:
1. Fazekas Piroska napidíjas. Rákóczi-u. 14.



. Bölcsészet-, nyelv- és történettudománykari 
dékáni hivatal:

1. Vaszil Mária írógépkezelőnő. Baross-u. 16.
2. Fábry Valéria napidíjas. Hüvelyes-u. 6.

VI. Quaestori hivatal:
1. Kölönte Géza quaestor. Simonyi-út 16/a.
2. Felker János ellenőr. Csapó-u. 45.
3. Dúsa Mária írógépkezelőnő. Korponai-u. 12.
4. Dr. Barts Jenőné, Fejér Erzsébet napidíjas. Nagy­

erdei tanári épület.

Vll. Gazdasági hivatal:
1. Dr. Balogh Gyula gazdasági hiv. igazgató. Belső

klinikai telep (volt közkórház).
2. Dr. Barts Jenő egyetemi mb. gondnok. Nagyerdei

tanári lakás.
3. Serényi Árpád kiin. gondnok. Belső kiin. telep.
4. Györlfy Endre egyetemi ellenőr. Új klinikai telep.

Nagyerdő.
5. Dr. Siklován Lajos kiin. ellenőr. Belső kiin. telep.
6. Dr. Miklós Károly kiin. éleim, tiszt. Új kiin. telep. 

. 7. Szilágyi István kiin. éleim, tiszt., Belső kiin. telep.
8. Viszt József kiin. éleim, tiszt. Új kiin. telep.
9. Nagy Lajos kiin. betegfelv. irodatiszt. Péterfia-u. 26.

10. Dániel János gazd. hiv. segédtiszt. Új kiin. telep.
11. Szabó Imre gazdasági hiv. segédtiszt. Nagyerdei

tanári lakás.
12. Kriszter József gazd. hiv. segédtiszt. Új klinikai

telep.
13. Csatáry Gyula gazd. hiv. segédtiszt. Széchenyi

kert, Huszár-u. 13.
14. Módy Róza gazd. hiv. segédtiszt. Belső kiin. telep.
15. Hajdú Ferenc műszaki felügyelő, gépész. Új

kiin. telep.

Gazdasági hivatali napidíjasok:
16. Matula Anna. Belső klinikai telep.
17. Szabó Imréné. Nagyerdei tanári lakás.
18. Kuthy Béláné. Belső, klinikai telep.
19. Haennel Oszkárné. Új klinikai telep.



20. Beöthy László. Szt.-Anna-u. 58.
21. Legeza Ireneusz. Új klinikai telep.
22. Szele Lajos. Teleki-u. 44.
23. Konkoly Jenő. Hadházi-u. 16.
24. Prágai Julia. Belső klinikai telep.
25. W alter Ferenc. Új klinikai telep.
26. Pfeiffer Károly.. Új, klinikai telep.
27. Somogyi Balázs. Új klinikai telep.
28. Györfíy János. Hadházi-utca 27.
29. Veress Amália. Nagyerdei tanári lakás.
30. Bedits István. VK. Minisztériumba berendelve.
31. Ökrös Béla. (Gondnoki hivatalban.) Deák F.-u. 10.
32. Csap Vince. (Gondnoki hivatalban) Baross-u. 14.

Egyetemi intézetelihez és a klinikákhoz beosztott t a l o n o k  i s  
nap id ijasok:

1. Anatómiai intézetnél: Garzó Erzsébet napidíjas.
2. Ált. kórtani intézetnél: Nábrátzky Ilona kezelőnő.
3. Kórbonctani intézetnél: Veress Irma napidíjas.
4. Röntgen intézetnél: Balla Mária kezelőnő.
5. „ Nagy Berta napidíjas.
6. Földrajzi intézetnél: Berényi Dénes napidíjas.

Magos-u. 17.
7. Szemészeti klinikánál: Csörsz Róza napidíjas.
8. Gyermekgyógyászati klinikánál: Dulházy Róza

napidíjas.
9. Belgyógyászati klinikánál: Stumpf Ilona napidíjas.

10. Szülészeti és nőgyógyászati klinikánál: özvegy
Chinyinyi Kálmánná írógépkezelőnő.

11. Szülészeti és nőgyógyászati klinikánál: Hőnyi
Istvánná napidíjas.

12. Sebészeti klinikánál: Frencz Eufrozina napidíjas.
13. Gyógyszertárnái: Kató Erzsébet napidíjas.




